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PHILOLOGY, PHILOSOPHY AND ART

Nigorakhon M. Urmonova,
PhD, associate professor,
National University of Uzbekistan

COMPERATIVE AND TEXTOLOGICAL ANALYSIS OF TRANSLATIONS OF
"HUMOYUNNAMA"

Key words: literary heritage, the historical spirit of epoch, historical-archaic words.

Annotation: The comparison of translations of «Humoyunnama» into French and Uzbek and with
the original has been held for the first time in this article. The adequacy of the translations, made in
different epocks has been analized. The translation of "Humoyunnoma" is undoubtedly a huge
contribution to the cultural treasury of humanity, like the original text. The "Humayunnoma™ is an
example of beautiful art prose.

«Humoyunnamay (1) of Gulbadanbegim is a historical and memoires literary work. Comparative
analysis of the life and activity in Z.M. Bobur's "Boburnama™ (2) and "Humoyunnama", comparative
analysis of the problems of his time, translation of these works into world languages, in particular,
the French translation with the Uzbek translation, their scientific value, the study of the work itself,
as well as the study of the French-Uzbek literary-cultural relations, has a very important scientific
significance.

Gulbadan, who was born in a family of thirteenth, has the longest life expectancy (80 years) among
the children of Boburshah. She first lived in the palace of Baburshah and later lived in the palace of
Humoyun (1530-1556) and Akbarshoh (1556-1603), and witnessed a complex relationship in a
medieval period. As for the writing of "Humoyunnama", the work was written on the order of
Akbarshoh, grandson of Boburshah. This work, dedicated to the history of the reign of the great-
grandson of Bobur Humoyun, was written in Persian and was named as "Ahvoli Humoyun podshoh”
and later became known as "Humoyunnama".

According to our scientists, "Humoyunnama", which reflected the history of Maverannahr, the
Middle East, Kabul, India after Z.M. Bobur's reign, appeared as a continuation of the "Boburnama”,
which became famous for its extensive diversity of the Middle Ages history (4). This work was first
translated into the Urdu language by the Indian scholar Rashid Akhtar in 1870 (1, p. 26). And in
Europe, the first full English text of «Humoyunnamay» was made by orientalist Anetta Bevierj. The
translation of the work has been published together with the Persian version.

The originally translation into Uzbek by Azimjanova was first published in 1959; later this translation
was republished in 1998 at the "Manaviyat" publishing house. P. Pifarretti and Jean Lui Bakke
Grammon (7) (headline, commentary and commentary, apps note is author’s.) translated the
Humoyunnama into French in 1996. The basis of our textual analysis was the two original Uzbek
translations of the work, and a French translation. As for the text of Uzbek translation of the work it
was written observing to all description order of the events in the original text, it began with the words
“There was an order write what you know about his majesty Firdous abode Paradise heaven you were
convicted of ...(1, p. 29) and it ended with” After Lord Almighty had blind him, ... Humoyunnama”
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of Gulbadanbegim breaks with the story about Hindol’s being killed and Komron’s being blind. Its
last pages are still missing. We do not have accurate information about "Humoyunnama"*s coverage
of the period and its end. In the translations notes it is said that historians of that time also did not say
anything about this period (1). In the French translation, the main text of the work begins exactly with
the above-mentioned information. The Translator commenting on the disintegration of the line where
Comron Mirza’s blinding eyes, (7, p. 162), he points to his responsibility to reflect the events till
Humayun's death. Thus, as a result of a profound scientific creative search, the whole text of the
"Humoyunnama", which is based on various historical sources has seen presented to readers.

The translation text covers chapter IX in accordance with the description of the work and each chapter
is named specifically. Gulbadan begins “At the beginning of this work I write the events (which
happened) during my grandfather his majesty Bobur’s reign, and French translator names the 1%
chapter “Mon pere, ce héros” (Babur), This is a part of the story of Gulbadanim's story about his
father's memory.

We read the author's comment on the date of the birth of the Humoyun in the French translation: "On
trouva le chronogramme de la naissance de Monseigneur qui nadifie au Paradis dans Sultan Humayun
Khan et dans chah-i firuz-qadr (roi de victorieuse puissance)” (7, p. 32). The French translator
translates using transliteration and translation method and achieved the full adequacy of the
translation. And in the Uzbek translation the Persian definition was written in Arabic and no
explanation was given to it (1, p. 33), and consequently the meaning of the sentence to the Uzbek
reader became incomprehensible. In our opinion, Gulbadan wrote this book from her memories when
she was old. Therefore, in description of events the sequence of the years has not been preserved. An
example of this can be said in describing the events of 913 first and then the events of 910. After the
description of Kabul's being occupied, suddenly she tells about India’s being taken over by his father
that is the event of the Hijri 925th year. The author's motive for such behavior is that, according to
our opinion, the 15-year’s history of the events is reflected in the “Vogenama” that his father had
written. Taking into consideration this, the author did not give much attention to this era.
Gulbadanbegim gives a high appreciation of “Boburnama”.

As she tries to convey his reader to "Boburnama” for specific events, she goes on just reminding the
events without paying much attention to them. The author believes that "although these words were
mentioned in the «Story of my King Grandfather" (Z.M. Babur (author’s note -UN), they were utterly
blessed and in respect of his words I’ve written briefly." (1, p. 29).

The name of the II chapter is “My brother the king of India” and it describes the events of AD 1530-
1539 years. The 111 chapter titled “Losses and Crisis” (1539-1540), and contains pages 69-89 (7, p.
20), including the statement of historical events taken from books "Firishta”, "Abu-I-Fazl" and
"Haydar Mirza". And in the Uzbek translation this year is given on just seven pages (7, p. 58-65).

The events of 1540-1544 are reflected in Chapter 1V, "The Escape, pursue, and the change of the
Ruler". The events of 1540 are enriched with information taken from Abu-I-Fazl (7, p. 91-93).
Chapter V in French translation is named “Deux freres, deux cousins et quatre années d'interregne”,
the translator describes the events using Abu al-Fazl's memoirs and he depicts the events of beginning
the end of 1540 AD when Humoyun leaves Tangi Ob and till the events when he reoccupies Herat;
The translator considers that Abu al-Fazl's memoirs would supplement with more complete
description of the story. There is no such information in the Uzbek translation. In the French
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translation Chapter VI is named as "Reoccupation of Bobur’s Empire" and covers the events of 1544-
1554 AD.

Writing about the death of Mirzo Hindol, Gulbadanbegim says: "Mirzo attacked twice coming out
from the trench and was martyred in that movement” (7, p. 101). In French: “Le mirza sortit par deux
fois de la tranchée et attaqua. C’est lors de ces actions qu’il devint un mortyr” (7, p. 155), Translator
gives additional information that Hindol died at the age of 33 in November 1551 and later was buried
in Kabul near his father (7, p. 232). There are no such information in Uzbek. After the description of
these events, the French translator has also quoted the findings from Firishta (7, p. 156-157). The end
of the Uzbek translation ended with the words "The Lord Almighty being blind..." and the translator
comments on the text here being broken (7, p. 103). The French translator also said "Apres
I'aveuglement, Monseigneur I'Empereur ..." after giving this information he notes that: "le manuscrit
s’arréte a cet endroit” (text is broken here). That is, the story ends with the events of 1552 AD. Breaks
with the story about Hindol’s being killed and Komron’s being blind.

Chapter VII of the French translation is named “Re-capture of the throne of Delhi and the death of
Humayun” and covers events of 1554-1556. The description of these events is given in the following
chronological order. The name of the chapter VIII is “Comments and Opinions” (7, p. 167-179). In
this chapter Z.M. Bobur’s letter of congratulation to Humoyun on the birth of a son. Besides,
information about Humoyun is given from historical sources containing information about Humoyun
such as "Tarih-i Rashidi", "Abu-I-Fazl" and "Firishta". Finally, Chapter IX, Histoire Parall¢le: les sur,
dinasti enrivale (7, p. 180-216), is called the temporary history of the Raqgib dynasty, French translator
tells about the last fifteen years of the Emperor's rule in North India based on the Firishta.

Conclusion. 1. French orientalists deeply felt the scientific literary significance of "Humoyunnama™
in conjunction with the scientific researching process, combined with the creative process. 2. The
scientific research of the translators has further enhanced the sensitivity and aesthetic value of the
classic literary translation into French. The translators sought to rebuild Humoyun's personal,
historical, social and political identity, and in some ways they achieved it. 3. The French and Uzbek
translations of the work are based on a single source, but very different perspective. 4. The Uzbek
translation language has been deliberately simplified to help the reader understand, and translated
into French in more scientific language style. 5. It is necessary to create critical text, editing and
commenting on foreign language translations. 6. Each of the classic works and unique written sources
are separate scientific sources. Thus, scientific research on this subject will be continued on a regular
basis.
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Vasila A. Mamatkasimova,
PhD, associate professor,
University of World Economy and Diplomacy

ROLE OF MEDIA IN PROCESS OF FOREIGN LANGUAGE LEARNING

Key words: communicative competence, mass media, communication, speech activity.

Annotation: this article is devoted to the use of mass media in teaching a foreign language. The
importance of using the media is emphasized, methods of implementing the educational process on
the basis of the media are given. There are also examples of working with media materials in a foreign
language lesson.

3HAUYMUTENIbHBIA POCT KYJBTYPHBIX M JIEJIOBBIX KOHTAKTOB, IOJMTUYECKAs, SKOHOMHYECKass M
collMajbHas UHTErpamus TpeOyeT BOoBI€UeHHs OOJIBIIETo YKcia CIEIHATMCTOB B PA3HBIX 00IaCTAX
HAayKM M TEXHUKHM, U KaK CJEJICTBUE, JAHHOE COBPEMEHHOE COCTOSIHUE IIPEIbSBISET HOBbBIE
TpeOOBaHMUS K YMEHHIO 00IIAThCS HA HHOCTPAHHOM s3bIKe. B pesynbraTe Bo3HUKIIAa HEOOXOAMMOCTD
B HOBBIX METOJ1aX, BAPUAHTHBIX PELICHUSAX YUUTh yJallluXCsl IPUCIIOCAOIMBATHCS K MEHSOIENCsS
cpene, ¥ oTpeOHOCTh AaTh yJaluMcs Ha0Op OCHOBHBIX KOMITETEHIINH, KOTOpPBIE ObLITH OBbI HE TOJIBKO
pe3yNbTaToOM 00Y4YeHHsI, HO CTajdl Obl HCTOYHUKOM JANbHEHIIETO UX Pa3BUTHSI.

M1 cyuTacMm, 4To q)OpMI/IpOBaHI/Ie HaBBIKOB YCTHOﬁ peuun HeO6XOI[I/IMO HC TOJIBKO KaK CTUMYII IAJId
IMMOBBIIICHWA MOTUBAIMU K U3YUCHUIO HHOCTPAHHOI'O SA3bIKAa, HO 3TO TAKXKC UTPACT 6OJII)IHYIO POJib B
Pa3BUTHHU BCCX BUOB YMCTBCHHOﬁ JACATCIIBHOCTH.

PaccmarpuBas Bompoc 00 00yd4eHHUM YCTHOH peuu, cileayeT YYMThIBaTh, YTO YCTHas peub
IpEeJCTaBIseT COOON CIIOKHBINA ABYCTOPOHHHI MPOIIECC, CKIIAABIBAIOIINICS U3 YMEHUS TOBOPUTH Ha
MHOCTPAHHOM S3bIK€ M YMEHHs IMOHMMATh pedb JPYruX JIOJEH, a TakkKe TECHO CBS3aHHBIM C
(GOpMHPOBAaHMEM U  YCOBEPLIEHCTBOBAHHEM JIEKCUKOIPAMMAaTHYECKHUX HABBIKOB, YMEHUEM
MCIOJIb30BaTh UX JUIsl pa3BUTHS HEMOATOTOBIEHHOM peun (1).

Heo6xoauMo OTMETHUTH, YTO OBJAJ€HHE YCTHBIM HHOS3BIYHBIM OOIEHHMEM HEBO3MOXHO 0e3
MCMOJIb30BaHUs 3 (PEKTUBHBIX, BHICOKO TEXHOJIOTHYHBIX, JOCTYIHBIX CPEeICTB 00yueHHsl. TaKOBBIMU
B HACTOsfIIEEe BpeMs SIBISIOTCSA CpeJICTBA MAaccoBOM MHQpopmauuu (meuyaTb, paauo, TeIEBUACHUE).
bnaromaps CMMU B wMmupe ¢dopmupyercs r1ia00abHOE KOMMYHHKAaTMBHOE IPOCTPAHCTBO,
MIPEOI0JIEBAIOTCS TPAHUIIBI U PACCTOSHUS, a HHPOPMAIHS MOCTYNAET K Pa3HOA3BIYHON ayJTUTOPUU
0€e3 MoCpeIHUKOB (2).

CoBpeMeHHbIe TPeOOBaHUS K HHOCTPAHHOMY SI3bIKY 3aKJIFOYAIOTCS HE TOJIBKO B 3HAHUM JIEKCUKU U
rpaMMAaTUKH S3bIKa, HO U TaK)XX€ B 3HAHUM OCOOCHHOCTEH KYyJIbTYPbI, TPAJUIMNA CTPaHbl U3y4aeMOro
A3bIKa. VIMEHHO MO3TOMY M3Yy4Y€HHE YCTHOH pedr MocpeacTBOM MHOs3bIUHBIX CMMU mpuobperator
0c0o0yI0 IIeHHOCTh. YuTas ra3eTHyr0 CTaThlo, CIylllas ayJuoMaTepualbl WM BUIEOMaTepUalbl,
y4aliecs He TOJbKO 3HAKOMSITCSI C HOBOW JIEKCUKOW, COBEPIIEHCTBYIOT (POHETUYECKYIO CTOPOHY
MOCPEACTBOM <(GKMBOT0» HWHOCTPAHHOTO $3bIKA, HO M TaKXe 3HAKOMSTCS C €ro O0COOEHHOCTSAMH,
MOHUMAIOT CJIO)KHOCTh KOHTEKCTa, JIEKCMYECKHEe OCOOEHHOCTH OTIENbHBIX CIIOB, CIEeUu(UKy
nepeBojia peueBbIX KOHCTpyKIui. Takoil moaxos BecbMa IMOJIE3€H €lle M C MO3ULUU MOTHBAILUU
o0yJaroImuxcs K U3y4eHHUIO S3bIKa Yepe3 BO3MOKHOCTD MMO3HAKOMUTHCS C PEATHSIMU KU3HH CTPAHBI
N3Y4aeMOTO0 SI3bIKA.
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OnHako, HECMOTpPsSI HAa aKTyallbHOCTh Hcnosib3oBaHud CMMU Ha ypokax MHOCTPAHHOIO S3bIKa,
yauTens u30eraroT noJoOHOTo poja MaTepruaioB, OTMEYast, YTO AyTEHTUYHBIC TEKCTHI MPEACTABIISIOT
onpenenaéHHble TPYAHOCTH i ydammxcs (3). DTo sBisSeTCs TJIAaBHOW MPUYMHON TOTO, MOYEMY
MHOTHE y4YallMecs: OKa3bIBAIOTCS JUIICHHBIMU BO3MOKHOCTH pabOThI € Ipeccoid. Mbl cunTaeM, 4To
ra3eTHBIN, Pauo- U BUACOMATEpUAT UTPAET BAXKHYIO POJIb B 00YUEHUU YCTHOHM peyH.

Onuiiem HEKOTOPBIC IMTPHEMBL pa6OTBI C ra3€THBIM MaTCpraIOM.

Ha mepBowM »starie, npuctymnas Kk padoTe ¢ ra3eToi, Mbl TO3HAKOMIJIN peOAT ¢ 00LIeH cTPyKTypoi
ra3eT, ¢ pa3MellleHueM MyOINMKyeMblX B HUX MaTepuasoB, MEPEUUCTIIIA PyOPUKHU, UMEIOLIHECsS B
razeTrax, ¢ KOTOPbIMH UM MPEJICTOUT paboTaTh. YUalIuXcs HAYYUIIUCh TPOCMATPUBATh Ta3€Thl, MpU
3TOM o0pallasi BHUMaHHE Ha 3aroJIOBKU cTaTell U HaOpaHHbIE BbIJEIEHHBIM MIPU(TOM OJIOKU TEKCTa,
YTOOBI MOTYYUTH OOIIee NMpeAcTaBieHrue oT HoMepa. OTMETUM, YTO cielyeT HauhHATh 3HAKOMCTBO
CTYJCHTOB C ra3eTHBIM MaTepuaioM, OJM3KUM UM IO TeMaTuKe, oJ0UpaTh ra3eTHhIE TEKCTHI TakK,
9TOOBI B HUX OBLTO HEMHOTO HE3HAKOMBIX CIIOB M, YTOOBI coJepikamiascs nHpopMaius Obuia yxe
M3BECTHA yUYalTUMCS U3 COOOIIEHHH Y30€KCKUX Ta3eT, pajguo U TeICBUICHHUS.

Ha BTOpOM »3Tare, Mbl U3y4yMJId HOBBIN JIGKCHYECKUH MaTepHuall, BBIOJHWIN YIPA)KHEHHUS Ha €ro
aKTUBHU3alMi0. Mbl NpOBENM CJlEIyIOLUMe BHJIbl YIPAKHEHUH: IEpeBOA MPEUIOKEHUN ¢
MCIOJIb30BAHUEM HOBOI'O JIEKCHYECKOr0 MaTepuasa, moJ00p CHHOHMMOB MJIM aHTOHUMOB K CIIOBY,
3aI10JIHEHHUE TIPOITYCKOB.

Jlanee mocieoBai STan npodTeHus ctatbi. Heo0X0aMMo OTMETUTB, YTO OCHOBHOW ()OPMOM YTCHHUS
Ha CTaplIeM dTare SBJISIETCs YTeHUe Mpo cedsl, OJJHAKO HE CIIeNyeT MOJIHOCThIO UCKIII0YaTh YTCHUE
BCIIYX, TaK, BO BpeMs MPEABAPUTEIbHON pabOThI MO CHATHIO TPYIHOCTEH, ydalrecs NpoYUThIBAIN
BCIIYX M HEPEBOJMIM HEKOTOPBIE 3ar0JOBKH, NMPEITIOKEHUs, KOTOpbIE MPEACTABIUINCE Hauboee
TPYAHBIMU JUIs ToHMMaHus. [locie mpoureHus Heo6XoauMo 0OecneunTh pedeBoe B3auMo/ieiicTBre
MCXKAY yJalllUMHCA, a4 TAKIKC BBIBCACHHC KOMMYHHUKAIIMUW Ha YPOBCHb HGHOI{FOTOBHGHHOﬁ pcuu,
IMO3TOMY Ha JaHHOM 3TaIll€ HaMHU OBLIIM UCHOJIL30BaHbI CICAYIOUC BHUJIbI ynpa)I(HeHPIfli

- 00Cy’KIeHUE CTaThl Ha OCHOBE HAaBOJAIIUX BOIIPOCOB;

- BBIPAXKCHUC CcOOCTBEHHOT'O MHCHUA,

- KpaTKO€ U3JI0KEHHUE CTAThH;

- IOIIOJIHEHUE CTaTbU HOBBIMU UJCSAMU.

[lepen mpocMOTpOM Tenenepeaun, Mbl MOTUBUPOBAIHN YYaILUXCsl HA TPOCMOTP, € yJallluMucs Obuia
MPOBEJICHA MOITOTOBUTEbHAsI paboTa, B X0JIe KOTOPOil OBLTO MPEIOKEHO OTaaaThCs, O 4eM OyIeT
nepenaya. [IpeaBaputensHo 3amaB Bompoc «Quels curiosités de Paris connaissez-vous?», Mbl
o0CyIuaM Tenerepesiady, O3HAKOMHIH peOAT ¢ HOBBIM JIGKCHUSCKHM MaTtepuanoM. Jlamee
MoCJIeIoBal  IEMOHCTPAIMOHHBIN dTam. Tak Kak JAEMOHCTpanus Tejenepeayd JJIO0JDKHA
COMPOBOXKIATHCS AKTUBHOW Y4YeOHOHM [EeSITENbHOCTBIO, MBI pa3fald yYalluMCS 3aJaHus Ha
3amojIHeHHe TporyckoB. Ilociae mpocMoTpa MPOBOAMIACH MPOBEPKA MOHUMAHUS COJCPIKAHUS, MBI
MOBTOPHO 3a/1aJTH BOIPOC O TOCTONPUMEUATETBHOCTSIX, CPABHUB OTBETHI TIEPE]] M TIOCIIE IPOCMOTpA.
3aTem, MBI IPOBEPUITH PabOTY, MPEITOKEHHYIO TIEPET MPOCMOTPOM TEepPEAadr, TAKKE MPEITIOKIITH
ClIeyIolle BUbl YIPAXXKHEHUM: ONpeeeHne BEPHBIX U HEBEPHBIX YTBEPKICHHM, 00CyXIeHue
nepenadn B popMe auajiora, BRIpaKeHHe COOCTBEHHOTO MHEHHUS.

Takum 06p8.30M, Mbl OTMCTUJIM, YTO QAYTCHTHUYHBIC TCICIIPOrpaMMbl PpPACKPBIBAOT MIHUPOKUC
BO3MOKHOCTH JJI1 aKTHUBHOM pa60TBI B IIPOLIECCE PA3BUTUA YCTHOI>'I peUH ydalquxcs.
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Vasila A. Mamatkasimova,
PhD, associate professor,
University of World Economy and Diplomacy

USING MEDIA MATERIALS IN DEVELOPING READING SKILLS AT FRENCH
LANGUAGE LESSONS

Key words: communicative competence, teaching French, motivational component, the language of
"mass media"”, exploratory reading, text forecasting, anticipation and transformation exercises,
foreign language culture, higher education.

Annotation: this article examines the question of the motivational component in the comprehensive
teaching of French to students at a university. In this case, we are talking about teaching a language
for professional purposes - about high-quality preparation of students. The author examines in detail
how the motivational component becomes part of the content of teaching the French language,
understanding by the term "motivation” the desire to teach students and the directed adequate action
of the latter. In the future, this will contribute to the formation of foreign language communicative
competence of graduates, which is so necessary for them for a successful career in the future.

OOyueHue CTyIEHTOB HMHOCTPAHHBIM S3bIKAM KaK CPEICTBY MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKALIUU
CTaHOBHUTCS HEMPEMEHHBIM aTPUOYTOM COBPEMEHHOTO BBICHIETO OOpa3OBaHHsI B  JMOXY
rinofanu3anuu. Beiciias ImKona cTaBUT CBOEH LENbI0 MPO(PECCHOHATBHYIO MOJITOTOBKY OYyIyIIHX
CTeNUANNCTOB (TOTOBBIX K BBhI30BaM XXI Beka), B KOTOPYIO BXOIUT (POPMHUPOBAHUE HHOS3BIYHOU
KOMMYHHUKaTUBHON KOMIIETECHIIUU, IPU3BAHHOM, B CBOIO OUYEPElb, CIOCOOCTBOBATDH B3aMMOAECHCTBUIO
BBIITYCKHUKOB C COBPEMEHHBIM MOJUKYIbTYPHBIM MUPOM. B 3TO# cBs31 COBpeMEHHas KaueCTBEHHAs
MOJIFOTOBKA CTY/IEHTOB BKJIIOYAET B ce0s 00ydeHHE KaK OOILEeNIUTEpaTypHOMY SI3BIKY, TaK U S3bIKY
crnienuanbHOCTU. By3oBckas mporpamma o0yueHHst ppaHIly3CKOMY SI3bIKY HalleJIeHa Ha KOMIUIEKCHOE
IIPEeroiaBaHue s3blka U (POPMUPOBAHHUE y CTYIEHTOB YCTOHYMBBIX PEYEBBIX YMEHHH M HaBBIKOB,
HEOOXOJMMBIX ISl pealn3alid KOMMYHHUKATHBHOH KOMIIETEHIIMM B YCTHBIX M ITHCHhMEHHBIX
CUTyallUsX YHHBEPCAIHLHOTO W TPO(ecCHOHANBHOrO Thma. B mporecce 00ydeHHsT OCBaWBaeTCS
rpaMMaTH4eCKui, (OHETUYECKUN U JIGKCUYECKUU Marepuan, (GpopMupyrTcs npodeccuoHaIbHO-
pedueBble YMEHHS JUIsl PEIICHHsST KOMMYHUKAaTHBHOW 3aqadd OOLICHHs B OMpeneneHHoW cdepe
nesrenbHOCcTH (1). s AOCTHXKEHMsI 3TUX Lieed Meaaror UCIoyb3yeT B CBOed paboTe OCHOBHBIE
(yueOHMKH, ydeOHble TOCOOus, YueOHO-MEeToANYEeCKHe pa3pabOTKH) U JONOJHUTEIbHbIE YUeOHbIE
MaTepHalsl (pacreyaTky, MaTepualibl IPECChl U IpYTroil pa3gaTouHblidi MaTepuan).

IIcuxomorn oTMedaroT, 4TO JH00as NOMOJIHUTENbHAs paboTa, HE CBsI3aHHAs HENOCPEICTBEHHO C
MaTepuajJoM OCHOBHOTO Yy4eOHUKa, NMpU KOTOPOM 3a7elCTBOBAaHbI WHbIE yueOHBbIE MaTepUalIbl
(HampuMep, ayro3aIucH, (ppaHIly3CKUe ra3eTsl, )KypHallbl), BBI3bIBAET KUBOM HHTEPEC ayAUTOPUH.
Pe3ko moBsIIIaeTcsi BHUMaHUE K MPEAMETY, Jake OTCTAaloIIKe CTYJEHThl HAaYMHAIOT 00Jiee aKTUBHO
BOBJIEKAThCS B HOBBIN BU/J AedTenbHOCTU. Hanunio Tak Ha3pIBaeMast «motivation», KOTopas 3a4acTyro
CHIDKEHA Ha YpOKax CTaHIApTHOrO Tula. TepMHH «MOTHBalUsA», KAK OCHOBHAs JBMXKYIIas CUJIa B
0o0y4eHHH, aKTUBHO HCIIONIb3YyeTcs B paboTax IpernojiaBaTesieii-MeToAUCTOB U TICUXO0JIOTOB. JTO U
noOynuTenbHas CUIIa, BHI3BIBAIOLIAS JEMCTBYS, HAPABJICHHbIE HA YI0BIETBOPEHHE OTPEOHOCTH B
3HAHUSAX, 3TO U IpoLecC MPoOYKIEHHUS YeloBeKa K 1eATeIbHOCTH JIs TOCTHKEHUS 1enei (2), 3To u
BHYTpEHHEE YCTpeMJIeHHe, U BCE TO, UYTO MOOYXJIaeT, OObICHSAET, ONpaBAbIBa€T U KaKHe-JINOo
NeNCTBUS, 1 MOTOP JEATEIbHOCTH, U HAMEPEHHE TOBOPSIIET0 y4acTBOBATh B OOILIEHUU, U KeJlaHUe
paboTtath, 00yCIOBIEHHOE YI0BOJILCTBUEM, ITOJIy4a€MbIM OT CaMOi pabOThI, 1 HHTEPEC K MPEIMETY.
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W3BeCTHBIN JTUHTBUCT U TEOPETUK KOMMYyHUKaTUBHOU MeToauku [laccos E.W. nucan: «llosBngercs
MOTHUB, KOTOPBIH «CIABUTaeTCs HA LIEJb», T.€. Ha OOIIYIO LIeIb OBIAJCHUS HHOSA3BIYHON KYIBTYPOii».

Ecnu 06001IMTh 3TH BBICKA3bIBaHUS 110 OTHOLIEHUIO K U3y4aeMOMY BOIIPOCY, TO MOTHBAIIHS — 3TO
CTpeMJICHHE CTyJeHTa K OOYyYeHHIO, KOTOPO€ BBI3bIBAET HAIMPABICHHOE aJIeKBaTHOE JIEHCTBUE
MOCJIEIHETO; 3TO €r0 3aMHTEPECOBAHHOCTh B IIYOOKHMX 3HAHUSX IO MPEAMETY U B JalbHEUIIEM
UCIIOJIb30BAaHUU MX B CBOEH mpodeccruoHanbHOM aesTenbHOCTH. HecMoTpst Ha Takoe HIMPOKOE
TOJIKOBaHHUE TEPMHUHA, BCE METOJUCTHI CXOASTCS BO MHEHHH, YTO 3Ta JABMXKYIIAs CUJIa - MOTUBALIUS -
SIBJIICTCS. OCHOBHBIM CTHMYJIOM CTYJCHTOB B OOyYEHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha CErOHSIITHHMA
neHb. MOTHBAaIIMOHHBIN aCTEKT (Hapsay C MPEIMETHBIM U MPOLECCYalbHBIM) BXOJUT B COCTaB
coJiep>kaHusi 00y4eHHUsT WHOCTPAaHHBIM si3bikaM (2). Ilemarory HEOOXOAMMO CTPEMHTHCS K TOMY,
9YTOOBI pa30yauTh MOTHBAILMIO Y CIIyIIAaTele M MOCTOSHHO MOJAEPKUBATh MHTEPEC K MPEIMETY.
Opranuzaiys MOJO00OHOTO CTUMYJIUPYIOUIEro OOy4eHHs MpearnojiaraeT B HJeane, 4To CTYACHT
JIOJKEeH ObITh aKTHBEH Ha 3aHATHUSAX, YMETh pellaTh MOCTaBICHHbIE KOMMYHHKATHUBHBIC 331a4U KaK
CaMOCTOSITENILHO, TaK U B TPYIIIE, MPOSIBISITh TBOPUECKUN MOIXO] M KPEaTUBHOCTb, JOKEH OBITh
CIOCOOCH K caMOaHAIIM3Y M CaMOKOppeKIuH. [IpuBiieueHrne TOTOTHUTEILHBIX YI€OHBIX MATCPHAIOB
(Hampumep, pa3gaTOYHOro MaTepualia) Co3aeT JUIsl IPErnoaaBaTessi OrPOMHOE T0JI€ AESITEIbHOCTH,
HUYEM HE OTrpaHUYCHHOE, YYUThIBasi HeObIBasIoe pacnpocTpanenue Murepuera. [losBumuce HOBbIC
BO3MOXXHOCTH JJISI H3y4eHUs (PPaHITy3CKOM MPECChI B PEIKUME PEATBHOTO BpEMEHH, UTO, O€3yCIIOBHO,
BBI3BIBACT el OOJIBIUI HHTEPEC Y CTYACHTOB.

Hukakue MHTEpHET-U3/IaHUsI HE 3aMEHST «CBEXKYIO», MAaXHYIIYI TUIOrpadCcKOi KpackoW rasery.
CTyneHTbl C HECKpbIBAEMbIM HHTEpecOM OyAyT JHUCTaTh Tra3eTy, H3ydaTb BEPCTKY CTpaHUI,
BUUTHIBATHCS B 3ar0JIOBKU, UCKAaTh 3HAKOMBIE CJI0BA U KOHCTPYKUUU. CTYJAEHTHI JOJKHBIL:

- OBJIQJIETh HABBIKOM TOMCKa HEO0O0X0aAMMOW mH(popMayu (KIIOYEBBIX CIOB, TEMATUKH, PYOPHUKH,
CMBICJIOBBIX YacTEeH CTaThH U T.1.),

- BeIpa0oTaTh yMeHHUs (ukcauuu nHpopManuu (COCTaBIEHUE AaHHOTALMH, IUIaHA, OIpEIeJIEHUEe
OCHOBHOH MBICIIU CTaThH),

- chopMupoBaTh KOMIUIEKCHbIE yMEHHUS (ONpeAesieHHe TeMbl CTaThbH, BHIOOpKAa HYXHOH
uH(pOpMalNY, COCTaBICHUE TE3UCOB IIaHa CTaTbH, 0000IIEHUS BBIBOJIOB aBTOPA U T.J.).

VMeHHO mpuBieYeHUE OPUTHMHAIBHBIX MaTepuaioB 3apyoexkHbix CMU (uto ObLIO MOKa3aHO Ha
IpUMepe MaTepuanoB (HpaHIy3CKOW MPEecchl) MOBBIMIAET MOTHBALMIO K U3YUYEHHUIO MHOCTPAHHOIO
A3bIKa, TaK Kak JejaeT mpouecc o0ydeHuss Oojiee TBOPYECKMM U MPO(hecCHOHAIBHO-
OpUEHTUPOBaHHBIM. Ha OCHOBE NpOBENEHHOTO aHalIM3a MOXKHO ClelaTb BBIBOJ O TOM, 4YTO
MCMOJIb30BAaHUE MOTHBAIIMOHHOTO KOMIIOHEHTa B OOy4e€HHMM MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B BY3€ - 3TO
HE00XO0/IMMOE YCIIOBHE YCIEIIHOTO0 MHOSA3BIYHOTO 00pa3oBaHMs CTYAECHTOB. B HacTosIiee Bpems,
OpraHM3anysl aKTUBHOM NeATEIbHOCTU CTYJEHTOB B IPOLECCE MO3HAHUS, CTUMYJIUPOBAHUE HX
TBOPUECKON aKTMBHOCTM B TEYEHHE BCEro Y4eOHOro Ipoliecca SBISIOTCS HauIJIaBHEHIINMHU
3ajadyaM¥ BEICITeil IKOIEI B IIETOM.
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Annotation: the article discusses the essence of the category of modality in the scientific and
pedagogical discourse. An analysis of varieties of objective and subjective modality allows students
to formulate their statements correctly. attempts are being made to deepen and concretize ideas
about the principles of the use of language by a person. In this regard, the interest of researchers to
the problems of the author, the category of the author's modality, the linguistic personality, which at
the moment remain important and not fully resolved problems of linguistics, is growing.

COBpeMCHHaH JIUHTBUCTHKA CTPEMUTCA K MOACIUPOBAHHIO SI3BIKOBOM JIMYHOCTH B TECHOM
B3aUMOCBA3HM C JOPpyruMu COLUMAJIBHBIMM HAayKaMH O  YCJIOBCKC. B mnacrosmee BpEMA
OpCANIPUHUMAIOTCA ITOIIBITKH yTJ'IY6J'IeHI/I$I N KOHKPCTHU3AlUU Hpe,Z[CTaBJ'IeHI/Iﬁ O IIpUHOMIIAX
HCIIOJIB30BAaHUS SI3bIKAa YCIIOBEKOM. B CBsI3M ¢ 3TUM BO3pacCTacT HHTCPEC HCCIIeAoBaTelIe K
npo6neMaM aBTOpa, KaTCropruu aBTOPCKOfI MOJAJIBHOCTH, SI3LIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPBIC HA JTAHHBIN
MOMCHT OCTAIOTCs Ba)XHBIMU U 10 KOHIIA HC pa3pCICHHBIMU HpO6JIeMaMI/I JIJUHI'BUCTUKH.

HSY‘IGHHG pequoﬁ oprann3any TCKCTa, 4 UMCHHO BBIABJICHUC €TO OCHOBHBLIX CIWHMUII, croco0oB
H3JI0KCHUA COACPIKAHUA, SABJIACTCA BAXHBIM U TPYHOCMKUM IIPOLECCOM. 9T0 HN3YUCHUC HCJIb34
Ha3BaThb IOJHBIM U aJICKBATHBIM, HC M3Y4YMB ITOHATUC aBTOpCKOﬁ MOOAJIBHOCTHU, KOTOPOC SABJIACTCA
Ba’XHBIM 141 TGKCOOT6pa3OBaHI/IH " TCKCTOBOCIIPpUATHSA, 4 TAKIKE O6I>€,Z[I/IH$IGTCH BCC CAMHUIIBI TCKCTa

B €JIMHYIO CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY.

Bonpoc o posnu aBTOpCKOro Hayajla B pa3iM4HbIX pabOTax HEOJAHOKPATHO MpUBJIEKal BHUMaHHE
(UII0JIOTOB M JIMHI'BUCTOB, KOTOpBIE MOCBSINAINA CBOM paboThl naHHOW Teme (M.M baxrtun, B.B.
Bunorpaznos, I'.O. Bunokyp, I'.A. I'ykoBckuii, B.B. Kpacusuckuii, 10.T. Jlorman, B.B. Onunuos,
I'.B. Crenanos, b. B. Tomamesckuii, FO.H. TrinsnoB, b. Ditxenbaym, M.I1. Bpanaec u ap).

Bocrnpusitne nMYHOCTH aBTOpa SIBIISIETCS JIBYHAIIPABIEHHBIM IIPOLIECCOM M, B IIEPBYI0 OYEPE.b,
CBSI3aHO C B3aMMOOTHOIIIEHUEM aBTOpa U YMTaTeNsd. ABTOPCKasi MOAAIbHOCTh MPEACTaBIsET cOO0M
BBIpaYKEHHE OTHOLIEHHS aBTOpa K COO0IIaeMOMY, €ro KOHLENIINH, TEOPUH, TO3ULIUHU, TOUKH 3PEHHUS,
KOTOPasi JOHOCUTCS 10 YUTATEII.

Takast orieHKa aBTOpa ONMUCBHIBAEMBIX B TEKCTE COOBITHI MM SBICHUH BCErja CBs3aHa C MOMCKOM
a/IeKBaTHBIX CIIOCOOOB PENPE3EHTAI[MN CBOETO OTHOLIEHMSI K ONuchiBaeMoMy (eHoMeHY. CriocoObl
BBIPQ)XEHUS OTHOLICHUS aBTOpa pa3IMyHbl M U30MpaTeIbHbI U KaKIO0r0 aBTOPa U Pa3HOBUAHOCTU
TEKCTa, TaK KaK OHU SIBJISIOTCS MOTUBUPOBAHHBIMH U TICJICHAIIPABICHHBIMH.

[Tonsitne «oOpa3a aBTOpa» aBHO M3BECTHO (uiojornueckoi Hayke. OCOOEHHO MHOTO BHUMAHWS
ynenun ero packpeituto B.B. Bunorpanos emre B 30-e roasl XX B. MHOrHe y4eHble 00pamanmich K
9TOMY HOHATHUIO, HO OHO OO0 CHUX IOP ABJIACTCA IMOJTHOCTBIO HE MCCIICOBAHHBIM. B.B. BI/IHOFpaJIOB
MOHUMaJ 00pa3 aBTopa Kak HEHTP KOMIMO3UIIMOHHO-PEYEBON CTPYKTYpPhI TeKCTa. A camMO TOHSTHE
OXapaKTepU30BaJl KaK «KOHIIEHTPUPOBAHHOE BOIUIOMICHUE CYTH IPOU3BEIeHNUs, 00BEANHSIOIIEE BCIO

13
www.auris-verlag.de Eastern European Scientific Journal




CUCTEMY PEUEBBIX CTPYKTYP MEPCOHAXKEN B MX COOTHOLICHHH C IOBECTBOBATEIEM-PACCKA3UUKOM. . .»
(1, p. 118).

ITpu mocTpoenuu «obpaza aropa» B.B. Bunorpano ocHOBBIBaJICS Ha IPUHIIUIIE KOHCTPYHPOBAHUS
«13BIKOBOI'O CO3HAHUS», a TAKKE HAa CUCTEME, KOTOPYI0 O0pa3yloT B PEYd aBTOpa pa3iUyHble
CTWJINCTUYECKHE SIBJICHUS SA3bIKA.

ABTOpCKasi MOJTATBHOCTh MOXKET OBITh 0011ei. [To Muenuro B.B. Bunorpanoa, o01ast MoJ1aibHOCTh
3aCTaBJsIET BOCHIPUHUMATh TEKCT KaK IIeTbHOE MIPOU3BECHUE, a HE KaK CYMMY OTJCIbHBIX €AWHHUII.
Takoe BoCHpUSATHE OCHOBBIBACTCS HAa YCTAaHOBJICHMM (YHKUUN OTAEIBHBIX PEUYEBBIX EAMHUI] B
COCTaBe LIEJIOTO TEKCTAa, a JINYHOE OTHOIIECHHE aBTOpa BOCIIPUHUMACTCS KaK «KOHIICHTPUPOBAHHOE
BOIUIOLICHHUE CYTH NMPOU3BEICHHS, 00BETUHSIONIEE BCIO CUCTEMY PEUEBBIX CTPYKTYD ... ».

B pamkax CcOBpeMEHHOH KOMMYHHUKAaTUBHO-KOTHHTHBHOW JIMHIBHCTHKMA IpoOiieMa aBToOpa
BBICTPAMBACTCS C YYETOM KAaTErOpUH aJPECOBAHHOCTH, a HE TOJBKO B aCHEKTe CYOBEKTHBHOM
SI3IKOBOH JIMYHOCTH, TaK Kak Jr00oe obuienue mnpexamnonaraer auanor (M. M. baxrtun), a aBrop
MPOM3BEICHHUS CO3/IaCT CBOIO pabOTy C OpPUCHTAIMEH Ha «IPYTOro» U B OKUIaHUH OTKJIMKA OT HETO,
Bellb «IIOJUIMHHAS CYLNIHOCTh TEKCTAa BCErJa pa3BUBACTCs Ha pyOekKe IBYX CO3HAHUil, IBYX
cyOBekTOB» (2, p.79).

ABTOpCKO€ HayaJlo B POU3BEJCHUS BbIPAXKAETCS C IIOMOILBIO CPEICTB U CIIOCOOOB penpe3eHTaluH
aBTOPCKOM MOJaJbHOCTH. MOJaIbHOCTh, B CBOIO OYEpE/b, SBISETCA BBIPAKECHUEM OTHOLLIEHUS
aBTOpa K COOOIIAaeMOMY, €ro KOHILENIMH, TOYKH 3PEHMs, TEOPUHU, LIEHHOCTHBIX OpPUEHTALMM.
JlpyruMu cioBaMu, 3TO aBTOPCKasi OLIEHKA OMUCHIBAEMOT0 MPOIlecca UH COOBITHSI.

Crioco05b1 BBIPAXKCHUS 3TOTO OTHOLICHUSA MOT'YT OBITh pa3IN4HbIMU, I/136I/IpaTCJ'IbHBIMI/I I KaXKXKa0T0
aBTOpa U Pa3HOBUJIHOCTHU TCKCTA, OHU MOTUBHUPOBAHLI U LCJICHAIIPABJICHHBI. Han BLI60p0M 9THUX
cIoco0oB BCCraa, TakKuM 06pa30M, CTOHUT KaKajd-TO HEpCUCBadA 3aJiadad, pcaiu3alusa KOTOpOfI u
CO3aac€T CBOIO MOJAJIBHOCTD.

IIpencraBinenue TeKcTa JUIIbL Kak (OPMAIbHOM OpraHu3alMeil pedyeBbIX MOCIeN0BATENIbHOCTEN
SIBJISIETCS] HENIPABUIIbHBIM, HECMOTPSL HA TO, YTO TEKCT JEHCTBHUTEIBHO COCTOUT M3 OINPEIECICHHBIX
nocjeioBaTenbHOCTENH. TeKCT SABISETCS €AMHCTBOM (POPMAbHBIX M COAEPIKATENBHBIX HJIEMEHTOB C
Y4ETOM IIeJIEBOM yCTaHOBKH, MHTEHIIMM aBTOPA, YCJIOBUN OOLIECHWS W JIMYHOCTHBIX OpUEHTALMN
aBTOPA — HAyYHBIX, MHTEJUIEKTYaJIbHBIX, OOIIECTBEHHBIX, HPABCTBEHHBIX, 3CTETUUECKHX.

C kareropueit MOJIaIbHOCTH B XyJ0’KECTBEHHOM, ITyOIUIIUCTUUECKOM U JIA)Ke HAYYHOM TEKCTE TECHO
CBSI3aHO MOHATHE 00pa3 aBTOpPa, KOTOPBIN SABJISETCS KOHCTPYKTUBHBIM NPU3HAKOM TekcTa. JlaHHOe
[IOHATUE KOHKPETU3UPYETCS IPU BBIWICHEHUU JIPYTUX IOHATUN TEKCTa — IIPOU3BOAMTEINL pPEYH,
CyOBEKT MOBECTBOBaHUS. BepiinHy 3ToH LIENOYKH U 3aHUMaeT 00pa3 aBTopa.

[IpousBogutens peun (rOBOPSIIMN WIM MULIYHIUI) SBJISETCS JOMHUHUPYIOIIUM TOHSITHEM.
[Ipucrynas K HamUMCaHUIO TEKCTa, aBTOP UMEET KOHKPETHYIO LieJb, 3a/1a4y, KOTOPYIO CTaBUT cebe
caM WM Ioy4aeT u3BHe. Jlajiee HAaUMHAETCS aBTOPCKOE TBOPUYECTBO, B TOM 4Hcie U Hay4yHoe. [Tox
BJIUSTHUEM HAKOIUIEHHOTO MaTepuaja, )KU3HEHHOTO OIbITa aBTOp MOAOUPAET MOIXOIAIYI0 (hopMy
u3noxeHus marepuana. Kpome toro, BeiOpanHas ¢opma J0JKHA COOTBETCTBOBATh BHYTPEHHEMY
MHpPY U aBTOpa, U MOTEHIMAIIBHOI'O YUTATENS.

3auacTyio aBTOp HAy4HOTO NMPOM3BEICHHS BO BpEeMs H3JIOKEHUS MaTepHalia yrnoTpeOssieT JTUYHOoe
MECTOMMEHHUE «MbD» (MBI I10JIaraeM, HaM TpeACTaBisieTcs U T.1.), 1100 u3beraer ykasaHus Ha CBsI3b
CO CBOEH JINYHOCTBIO, IPUMEHSS OE€3IMYHOCTHYIO (pOopMy M3II0KEeHHsI MaTepuaia. Takum obpazom,
YCUJIMBAETCS CTENIEHb OOBEKTUBHOCTH TEKCTA.
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HCKOTOpBIC ABTOPbI AKTHUBHO HMCIIOJIB3YIOT CBOC <«I» BO BPEMA IMOBCCTBOBAHMA W 4YaCTO HIINYT
OIIIOHCHTAa CBOCMY MHCHHUIO.

HccnenoBannem obpa3a aBTopa 3aHUMAIUCh MHOTHE yueHble. CyIiecTBEHHBIH BKIIAJ B Pa3BUTHE
Teopuu aBTopa BHec M.M. baxtun. B cBoeii pabore «IcTeTHKa CIOBECHOTO TBOPYECTBA» yUCHBIN
BBIICTIJT TIOHSATHS TEPBUYHOTO (M300pa)karolliero) W BTOPUYHOTO aBTOpa (0Opa3 aBTOpa, aBTOP
n3o0paxeHHsiit). M.M. baxTuH 3aHuMMaics W3y4€HHEM «IIEHHOCTHOTO OTHOILIEHUS» aBTOpa K
OIMCHIBAEMOMY, IIPU 3TOM OHAa HE HCIIOJIb30BAJ IMOHSATHS AaBTOPCKOM MOAAIBHOCTH. «Peakuusn»
aBTOpa Ha KaXK/Iblii MOMEHT B TEKCTE €CThb IMPOSIBIIEHWE aBTOPCKON MOJAIBHOCTH KaK OJHOM W3
CYLIECTBEHHBIX UYEPT aBTOPCKOI'0 Hayaja.

Hpyro#i yaensiit, JL.I'. Kaiina, onupasce Ha UMEIOIIKECS TPY/Ibl, HCIOIb30BaIa MOHATHE HE «00pa3
aBTOpa», a «IO3HULIKS aBTOpa», TaK Kak, [0 €€ MHEHHUIO, [IEPBOE MOHATHE HE OTPa)kaeT COLUAIbHO-
OLCHOYHOC OTHOLICHUC aBTOPAa K MPOUCXOAAIINM (baKTaM, COOBITHSIM U SIBIICHUSIM.

[IpencraButenu ¢GyHKIHMOHAIBHO-TPAMMATUUYECKOTO HAMpaBICHUS I0JIaraloT, 4YTO MOJAaJIbHOCTh
XapaKTepU3yeTcsi TeM, 4YTO TOBOPSIIWN, (OPMHUPYS COJEpKaHWE BBICKA3bIBAEMOT0, OTOWMpaeT
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA JJISl TOTO, YTOOBI MEpeaTh CBOE OTHOIICHUE K BhICKa3biBacMoMy (3, p. 222).

BosIbIIIMHCTBO MOHATUHHBIX KaTErOpHUid B paMKax (yHKLHMOHAIbHON rPaMMAaTHKHU XapaKTepU3YyIOTCs
«TI0JIEBOM» CTPYKTYPOH € «IIpOM» U «1iepudepueii». «npo» -rpammaruueckas kareropus. Takum
00pa3oM, MOJAIBHOCTh MOXKET OBITh PACCMOTPEHA KaK KaTeropus, MMeEIollas B KauyecTBe sjpa
rpaMMaTUYECKyl0 KaTeTOpUIO 3aJiora, a B KadecTBe NepupepuilHOW 30HBI, TaKUE JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKHE CPEICTBA BBIPAKEHHUSA, KAK MOJAJIBHBIE CIOBA U MOJAIBHBIE IJIArojbl, BBOJHBIC
CJIOBA, YaCTHUIIbl, MHTOHAILMOHHBIE cpeACTBa. [1oe MOTaIbHOCTH BKIKOYAET HA3BaHHBIE 3HAYCHUS U
UX BapHaHThI, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCS MOJAIBHBIMU riiaroiamu (1).

MoganpHOCTh paccMaTpuBaeTcsl Kak (yHKIHMOHAJIbHO-CEMaHTHUECKasi Kareropus. B ee cocrase
BBUICISIIOTCA ~ pas3jinyHble  00JacTh  JAEUCTBUTENBHOCTH  (pEabHOCTH), HUPPEAIbHOCTH U
UMIIEPATUBHOCTH.

Kpome ToOro, Moryr BBIAEIATCS O0JaCTH HEOOXOMUMOCTH, BO3MOXHOCTH, JKEIATEIbHOCTH,
MPEANOIOKHUTENLHOCTH U T.1. (3, p. 126).

B Hacrosmiee BpeMs KareropuajibHas CyIHOCTb aBTOPCKOM MOZAJIIBHOCTU 10 KOHIIA OCTAeTCs HE
M3Y4YEHHOH, YTO MPUBEIO K pa3HOOOpa3HbIM MHTEPIPETALUsSM AAHHOTO MOHSATHS B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKE. MOJAIbHOCTh MpEJCTaBIsieT coO00M MHOroacrekTHOE SBJIEHHE, B CBSI3U C ATUM B
JMHTBUCTUYECKON JTUTEpaType CYIIECTBYET MHOKECTBO MHEHHUH 10 MTOBOJLY 3TOr0 (peHOMEHa.

®dunocodust, JOTUKA U A3BIKO3HAHUE PACCMATPUBAIOT JJAHHOE MOHSTHE B KAYECTBE MPEIMETa CBOETO
u3ydeHus. M3HaYanbHO MOHATHE «MOJAIBHOCTHY (OT jar. modus - «mepa, Croco0») OTHOCHTCS K
(hopMalIbHOM KJIACCUYECKOM JIOTUKE U TIPEJICTABIIIET COOOM OTHOIIIEHHE TOBOPSIIIETO K COIEPKAHUIO
BBICKAa3bIBaHUA, MLCJICBYIO YCTAHOBKY pPCEYH, OTHOWICHUC COACPIKAaHUA  BBICKA3bIBAHHUA K
necTBUTeNbHOCTH (3). «MOJAIBHOCTEY SIBIISICTCS SIBHO WJIM HESIBHO BBIPQXKEHHOW OIIGHOYHOMU
HH(i)OpMaHHeﬁ, KOTOpasas MOXET OLITH npeacTraBjicHa OTACIbHBIMU CJIIOBAMH HJIM HE UMETH ABHOI'O
BbIpaKeHUs. B TakoM cilyyae oHa BBIABIISIETCS aHAIM30M KOHTEKCTA.

Kak yxe Obuio panee cka3zaHo, B.B. BuHorpamoB cumtaercs OCHOBOIOJIOKHUKOM TEOPUHU
MoaabHOCTU. OH SIBIIIETCS CO37aTeNIeM MHOTHUX padoT MO JaHHOU TeMeE, KOTOPBIE /IO CUX aKTyaTbHbI
JUIS MHOTHX JTUHTBHCTOB. Cpenn ero pador «O KaTeropuu MOJATbHOCTH U MOJATBHBIX CIOBaxX B
pycckoMm si3bike». B.B. BunorpanoB cuntai Mo1aabHOCTh CYOBEKTUBHO-O0BEKTUBHOM KaTETOPUEH 1
HAa3bIBAT €€ HEOTHhEMJIEMOW YacThbIO MPEANIOKEHUS, €r0 KOHCTPYKTHBHBIM INpu3HakoM. «JIroboe
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[[EJIOCTHOE BBIPA)KEHHE MBICIIH, YyBCTBA, MOOYKACHUS, OTpaXkast IeHCTBUTEIBHOCTD B TOW WM WHOI
¢dopme BBICKa3bIBaHHUSA, OOJIEKAETCS B OJHY W3 CYLIECTBYIOIIMX B JaHHOM CHUCTEME S3bIKa
MHTOHALMOHHBIX CXEM MPEJI0KEHHUS U BRIPAXKACT OJHO M3 TeX CHHTAaKCHUYECKUX 3HAYCHHH, KOTOPhIC
B CBOI1 COBOKYITHOCTH 00pa3yroT KaTeroputo MoaaibHoctu» (1, p. 55).

MopaanpHOCTh SBJISICTCS CYHICCTBCHHBIM KOHCTPYKTHUBHBIM IIPU3HAKOM HNPCIJIOKCHHA, IMO3TOMY
KaXX10€ MNPpCAIOKECHNE UMECT ﬂaHHBIﬁ IIPpHU3HAK. C pa3Hoo6pa3HeM THUIIOB HpC,I[J'IO)KGHHfI, B TOM
YHUCJIC, TCCHO CBA3aHA KAaTCropus MOIAAJIIBHOCTH, TaK KaK KaXKA0C MPCAJIOKCHUC BKIIIOYACT B ceOls
MOJAJIBHOC 3HAYCHHUE, @ MMCHHO COACPKHUT YKa3aHUC Ha OTHOIICHUC K HeﬁCTBHTeHBHOCTH.

TpaI[I/II_[I/IOHHO BBIACIIAIOT ABA THUIIa MOOAJIbHOCTH 06’beKTI/IBHYIO u CY6’BGKTI/IBHYIO, KOTOPBIC 3aBUCAT
OT TOT'O, UTO NOABCPracTCa OLCHKEC — BHCA3BIKOBAA HeﬁCTBHTeHBHOCTB niIn CaMO BbICKa3bIBaAHHC.

BBI,I[GJ'IGHI/IC B S3bIKE OOBEKTHBHOU MU CY6LCKTHBHOI>'I MOJAaJIBHOCTH OCHOBAHO Ha (bHHOCO(bCKOM
IMOHMMaHUKA COOTHOIIECHHUS OOBEKTHBHOI'O U Cy6’beKTI/IBHOFO B MMPOLECCCC MO3HAHUA. OOBeKTUBHAS
MOJAJIIBHOCTDb «OTPAXKaCT XapaKTEp 00BEKTHUBHBIX CBHSCﬁ, HaJIWYHBIX B TOW WJIM MHOH CUTyalluu, Ha
KOTOPYIO HaIIpaBJICH IMO03HABaTCILHBIN aKT, a MMCHHO, CBA3H BO3MOXHBIC, I[GflCTBI/ITCJIBHBIG )51
HCO6XOI[I/IMBIC» (2) Cy@beKTI/IBHaﬂ MOJAJIBHOCTD, «BbIpaiKasAd OLICHKY CO CTOPOHBLI I'OBOPAIICTO
CTCIICHU ITO3HAHHOCTH 3THX CB$I3€I71, YKa3bIBaACT Ha CTCIICHbL JOCTOBCPHOCTHU MBICIIHU, OTPAKarollyro

AAHHYIO CUTYyallui0, U BKJIIFOYACT HpO6J’IeMaTI/I‘ICCKy'IO, IMPOCTYIO U KATCTOPUUCCKYIO JOCTOBEPHOCTU»
(2, p. 164).

Kax nmonaraer B.®. Ky3pmuH, cyObeKTUBHOE, HECMOTPSI Ha HAIMYUE OOBEKTUBHOM OCHOBBI, BCETa
BBIPAXKAET TO, YTO HEMOCPEICTBEHHO 3aBUCHT OT uenoBeka (3). [1omo0HbIH MOAX0A K KaTeropuu
MOJQJIBHOCTA HE TMPOTUBOPEUUT TPAJAUIMOHHOMY JEJICHUI0O MOJAIBHOCTH Ha OOBEKTUBHYIO U
CyOBEKTUBHYIO, TaK KaK KaxAbli M3 3THUX TUIIOB MOJAIBHOCTH COOTBETCTBYET OMNpPEAEICHHBIM
3HAQUYCHMSIM, PEAIU3yeT UX C MOMOIIBI0 COOCTBEHHBIX CPEJICTB BhIpakeHUs. Paznudrie 00beKTUBHOM
U CyOBEKTUBHON MOJAILHOCTH MO MPU3HAKY 0013aTENbHOCTH ((haKyIbTaTUBHOCTH) MBI HAXOIUM U
B padotax H.O. ['puropbeBoii. OHa momnaraer, 4To, HECMOTPsI Ha MOCTOSTHHOE B3aMMOJICHCTBHUE U
HACJIOEHUE NPyl Ha JIpyra, CyObeKTHBHas M OOBEKTHBHAs MOJAIBHOCTH MPEACTaBISAIOT COOOM
pa3HbIe TPU3HAKHU MPEITIOKEHUS-BBICKA3bIBAHMUS.

Tak, Hampumep, CYOBEKTHUBHAS MOJAIBHOCTh SBIISACTCS (PaKyJIbTaTUBHBIM MPHU3HAKOM, a
OOBbEKTHUBHAS MOJAIBLHOCTh - €ro ob0s3aTenbHbIM mpu3HakoMm (3, p. 125). ITo muenuio H.O.
['puropreBoif, CYOBEKTHBHYIO MOJAIBHOCTh TAaKKE€ MOXHO TIPEJCTAaBUTh, KaK KaTETOPHIO,
OPraHM3YIOLIYIO Pl MUKPOTOJEH 1 00IaJaroNyl0 COOCTBEHHOH CeMaaIn3upOBaHHON CHCTEMOit
cpenctB BeipakeHus. K chepe cyObeKTHBHONW MOTATBHOCTH OTHOCSTCS MHKPOTIOJIS JOCTOBEPHOCTH,
HUCTUHHOCTHU. DTy chepy YaCTUYHO 0OCTYKUBAIOT U MUKPOIIOJISE HEOOXOIUMOCTH U BO3MOKHOCTH.

B3aumopeiicTBue OOBEKTHUBHOW M CYOBEKTMBHOM MOJAIBHOCTH OTMEYAETCsl U PSAOM APYTUX
nuHrBuCTOB. Tak, Hanpumep, ['.II. Hemen orMmeuaer, 4Tto «BCE CpencTBa MOJAIBHOCTH MO CBOEH
MPUHAJIEKHOCTH a0CTPAaKTHO-OOBEKTUBHBI, HO, pealn3ysachb, OHH NPUOOPETAIOT CYObEKTHBHbBIE
(bYHKIMH, CTAHOBATCS BBIPA3HTENISIMH CYOBEKTHBHOTO MOAaibHOro oTHomeHus» (3, p. 22). B
I'paMmaTHKE COBPEMEHHOTO PYCCKOrO JIMTEpaTypHOro fA3blKa KaTeropus MOAAIbHOCTH
MPEeJICTaBIIeHa TAKXX€ B JBYX BHJaX - 00bEKTHBHO-MOJJAIbHOE 3HAYEHHE U CYOBEKTUBHO-MOJJAIEHOE
sHauenue. H.FO. IlIBenoBa, aBTOp 3TOro paszena, TakKe CUHUTAET, YTO MOAAIBHOCTH HE MOMKET
OTrPaHUUYMBATHCS JIMILIB YKA3aHUEM Ha OTHOLIEHHE FOBOPSILETO K IMPEIMETY BBICKAa3bIBaHUS C TOUKU
3peHHsI PEAThbHOCTH / HPPEATbHOCTH. B 3HAYMTENHHOW Mepe B JTOM KaTETOPHH MPOSBISETCS
CyOBEKTUBHO- OIICHOYHOE OTHolIeHue. «Kpome 3anokeHHOro B cucreMe (opM MpPeasIoKEHHS
00BEKTUBHO-MOJAJIbHOTO 3HAYEHUS, OTHOCSIIET0 COOOIIEHNUS B IJIaH PEaibHOCTH / UPPEaTbHOCTH,
Ka)KJJ0€ BBICKa3bIBaHUE, IOCTPOCHHOE HA OCHOBE TOW MJIM MHOM OTBJIIEUEHHOW CXEMBI MPEJIOKEHHUS,
o0nagaeT CyObeKTUBHO-MOJATHbHBIM 3HAYCHUEM.
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Ecnu 00beKTHBHO-MO/AbHOE 3HAUYEHUE BBIPAXKACT XapaKTep OTHOILIEHHUS CO00IIaeMoro K
JNEHUCTBUTENHFHOCTH, TO CYOBEKTUBHO-MOAAILHOE 3HAUYEHHE BBIPAKAET OTHOIICHHUE TOBOPSIIErO K
coob1raeMoMy. DTO 3HaUEHHUE BBIPAXKAETCA HE CPEICTBAMH COOCTBEHHO CTPYKTYPHOH CXEMBI U €€
dbopM (XOTSI B HEKOTOPBIX CIIydasXx HMEET MECTO OOBEKTHUBU3AIMS CyOBEKTHBHO-MOJATHHOTO
3HAYEHUS B CAMOHM CTPYKTYPHOH CXeMe MpEeUIOKEHHUS), a JTOMOJHUTEIbHBIMU TPaMMaTHUYECKUMU,
JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKUMH U UHTOHAIIMOHHBIMU CPEJICTBAMHM, HAKJIA/IIBAEMbIMU Ha Ty WU HUHYIO
bopMy NpeaoKeHUs»

KOHCTpYKTUBHOCTb MOJAJIBHOCTU Kak IIPU3HAKA, HEOTBEMJIEMOM 4YacTH NPEIUIOKCHHS, €€
CyObEKTUBHO-OOBEKTHUBHBI M CMEIIAHHBIA JIEKCHKO- TPAaMMAaTHYECKUH XapakTep OTMeYal u
OCHOBOIIOJIOXKHHMK Teopuu MozansHocTH B.B. Bunorpanos. Ilo ero MHeHuio, 11000€ 11E€I0CTHOE
BBIPQ)KEHUE MBICIIH, YyBCTBa, MOOYKACHUS, OTpaXkasi IEHCTBUTEIBHOCTh B TOW MM MHOU (opme
BBICKa3bIBaHUs, 00JIEKAETCS B O/IHY U3 CYILECTBYIOLIMX B JTAHHOM CHCTEME si3blKa MHTOHALIMOHHBIX
CXEM IIpEeMIOKEHUA. B JaHHOM Cilydae OHO BBIPAKaeT «OJHO M3 TE€X CHUHTAKCUYECKUX 3HAYCHUH,
KOTOpBIC, B CBOW COBOKYITHOCTH, 00pa3yloT Kareropuro MonaipHocTm» (1, p. 55). Ilpu aTom, kak
cripaBeuBoO ykaszbiBaeT B.3. [Tanpuinos, 00beKTUBHASE MOJIATBHOCTD MOTY4aeT CBOE BHIpaKEHUE HA
YPOBHE CHHTAKCUYECKOIO YJICHEHMsI NPEUIOKEHMs. E€ S3bIKOBBIMU IIOKA3aTEIsMHU SBISAIOTCA
HAKJIOHEHHUE IJ1arojia U MoJanbHble r1aroibl. CyObeKTUBHAsS MOJAJIbHOCTh BBIpAaXKaeTcsl Ha YPOBHE
JIOTUKO-TPAMMAaTHYECKOTO WICHEHUS IIPEIJIOKEHUS, TI€ CPEICTBAMU €€ BBIPAKEHUS SABIIIOTCS
WHTOHAIMS U «CITY)XKEOHBIE CIIOBA ¢ MOJAIBHBIMH 3HAYCHUSMHU THIIA «MOKET OBITBY», «BEPOSITHO,
«koHeyHo» u Apyrue (3, p. 164-165).

ITonmacnexTHBIN XapakTep MOJAJIBHOCTH 1a€T OCHOBAHUS BBIABIICHUS HEKOTOPBIX IPYIMX aCIIEKTOB
MOJIAILHOCTH, HECMOTPsI Ha TO, YTO B NPUHIUIIE OHH CIy>KaT OCHOBOW i uddepeHuanum
MOJJAJIBHOCTU CYOBEKTUBHOW U oO0bekTHBHOW. Tak, B wactHoctu, E.K. AnnpuanoBa, uzyuas
MOJAJIBHOCTD CJIOKHOIIOJAYMHEHHOIO IIPEIIOKEHNS B AHIIIMIMCKOM SI3BIKE, PACCMATPUBAET TaHHYIO
KAaTErOpHUIO KaK COCTOSIIYIO U3 JBYX aCIEKTOB - OCHOBHOI'O U JONOJHUTEIbHOr0. OCHOBAaHUEM AJIS
TAaKOIro JIEJIEHUSl CIIy)KaT pa3jMyYHbIe YPOBHHU SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHMSI MOAAIbHOCTH. OCHOBHOM
aCIeKT MOJAJIBHOCTH, ITOHMMAacMblii KaK MOJAJIbHOCTH, BBIPAXKAlOLIas OTHOLUIEHUE COLCpXKaHH
BBICKA3bIBaHUSl K JEHCTBUTEIBHOCTH B IUIaHE pEAIbHOCTH (HEPEaJbHOCTH) C TOYKU 3PEHHUs
rOBOpsIIEro, 6a3upyercsi, B OCHOBHOM, Ha IpaMMaTHYECKUX CPEACTBAX f3bIKa. J[OMOIHUTENbHBIN
aCIeKT MOAAIBHOCTH B CBOK) OUYEPEIb COCPENOTAYMBACTCS HA JIGKCUYECKUX SI3BIKOBBIX JIEMEHTAX.
Ero conepsxanueM sIBIsIETCS OTHOIICHUE TOBOPSIIETO K CTEIIEHH JJOCTOBEPHOCTH BhICKa3bIBaHUS (3).

TpaauiMOHHO OOBEKTHUBHAS MOJAIBHOCTH TMOJPA3CIACTCS Ha pealbHyl0 W uppeanbHyio (3).
OpHako HEOJHO3HAYHOCTh MOHMMAHUS PEAlbHOCTH/MPPEAbHOCTH B JTUHTBUCTHUKE, HECOMHEHHO,
noTpeboBana pa3rpaHUUCHUs] ATUX TOHATUH Kak 3a CUET OMPEACNICHHUS Y3KOTO U HIMPOKOTO
MOHUMaHUs «PEATBHOCTW», TaK W BBEIACHUS TPETHErO OJJIEMEHTA CHUCTEMBI, a WMEHHO,
«IIOTEHIHAIIBHOCTU Y.

[ToTeHIManbHOCTh MOHMMAETCA KaK 30HA, KOTopas (PUKCUpPYeT Mepexoi OT HUPPEabHOCTH K
PEaTbHOCTH, B Y3KOM CMBICIIE COOTHOCHMOM C aKTyaJlbHOCTbIO, (PaKTHUYHOCTBIO, SIAPOM CPEICTB
BBIPAXEHUSI KOTOPOTO SIBJISIETCS (popMa aKTyaJIbHOTO U (hOpMBI IIpOLIeIero BpeMeHu. PeaabHoCTh
B IIMPOKOM CMBICIIE BBIpa)KaeTcs BCEMU (POPMaMU H3BSBUTEILHOIO HAKJIOHEHUS, B TOM YHUCIIE U
¢dbopMoii Oyayiiero BpeMeHu, paccMaTpuBaeMOi HEKOTOPBIMU JIMHTBUCTAMU KaK CIIOCOO BBIPAXKEHUS
uppeanbHOi MoJalbHOCTH. Jpyrue nauHrBucthl, B yactHoctd, H.O. I'puropreBa momaraer, 4ro
naHHasi popMa OTHOCUTCS K cpepe MOTEHUUATbHOCTH. SIIpOM CpesICTB BBIpaKEHUSI 0OBEKTUBHON
MOJIaJIbHOCTU SIBJIIETCSI TpaMMaTH4YecKas KaTeropusi HakJIOHeHus riarona. Tak, Hampumep, .
@paHK 10JIaraeT, 4TO OCHOBY MOJAIBHOCTH COCTABJISIET €€ TECHOE B3aMMOJIEUCTBUE C KOHTEKCTOM H
HAKJIOHEHHEM. B 3aBUCHMMOCTH OT TOro, CUMTAET JIM TOBOPALIUI COAEpKAHHME BBICKA3bIBAaHUS I10
JOMUHHUPYIOIIUM TpU3HAKaM peaJbHbIM WJIH HppEalbHbIM, B KayeCTBE CPEJCTB BBIPAXKECHUS
UCHOJB3YIOT T€ WM UHBIE (POPMBI HAKIIOHEHHUS.
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OObeKTHBHAS MOJAJIBHOCTD MPEACTABISACT COOOM OTHOIIEHHE BBHICKA3BIBAHHS K BHEA3BIKOBOM
JCUCTBUTEIILHOCTH, KOTOPBIE 0()OPMIICHHO TPAMMAaTHYECKH, a CYOhEKTHBHASI MOJIaIbHOCTD, B CBOIO
oyepesb - 3TO BhIPAKEHHUE OTHOIICHHS T'OBOPSAIIEr0 WM IMHUIIYIIEr0 K TOMY, YTO OH IIBITACTCS
COOOIIUTE.

OOpamiasicb K MHEHUSIM UCCIIEJIOBATeNel, MOXXHO OTMETHTh, YTO OOBEKTHBHAS MOJAITBHOCTH
ABJIAETCS 00s3aTEeIbHOM Ui JHOOOr0 BBICKA3bIBaHUS, a CYObEKTHBHas - ckopee (haKyabTaTHBHA.
OO0s13aTeIBHBIM MMPU3HAKOM JTIOOOTO BBICKA3BIBAHUS SIBISIETCS OOBEKTUBHAS MOJAIBHOCTH, KOTOpas
dbopMupyeT NpeTUKaTUBHYIO €IMHHUILY, TO €CTh CaMO MPEAI0OKEHUE.

OOBeKTHBHAsE MOJAJILHOCTh BBIPAXKAa€T OTHOILEHHE BBICKA3bIBAaHMS K CaMOM JEHCTBUTEIBHOCTH B
IUTaHE PEANbHOCTU WK uppeanbHOCTH. OObEKTHBHAS MOJAILHOCT BBIPAXKAETCS ¢ MOMOIIBIO (hopm
IIPOTHBOIIOCTABJIEHUS! CHHTAKCHYECKOI'O H3bSBUTEIBHOIO HAKJIOHEHUs (opMaM HppeabHbIX
CUHTaKCUYECKUX HAKJIOHEHWI: COCJIaraTelIbHOI0, YCIOBHOIO, XKEIATeIbHOI0 U MOOYIUTENIBHOTO.
Kareropus u3bsBUTEIBHOIO HAKJIIOHEHUS XapaKTepU3yeTCsl BDEMEHHOM onpeieIeHHOCThI0. B To ke
BpEMsl, BCE UppeaIbHbIe HAKJIOHEHUS HE UMEIOT BPEMEHHOM OIPEEIEHHOCTH.

Hekotopble yueHble IOJIaratoT, 4yTo OOBEKTHBHAs MOAAJIBHOCTh SBISETCS NEPBUYHOM, TaK Kak
00BEKTHBHO-MO/IAJIbHBIC 3HAUYECHUS WMEIOT I'pPaMMAaTHYeCKHEe MPHU3HAKH U «BCTPOCHBI» B (QOpMy
CKa3yeMoro.

OObekTHBHAs MOJIATbHOCTh UMEET CBA3h C KaTeropueil BpeMeHu U AuddepeHnpoBana mno npu3Haky
BPEMEHHON ONPEJEICHHOCTH - HEOINPENEICHHOCTH. 3Hauy€HHE BPEMEHM M PEalbHOCTH WIH
UppeaTbHOCTU O0BEIUHEHBI B €UHOE 11eJ]0€, a KOMIUIEKC 3TUX 3HAUYEHUHN SBISIOTCS OOBEKTUBHO-
MO/IaJIbHBIMU 3HAYEHUSIMHU.

B ornmune oT 00bEKTUBHOM MOJAIBHOCTH, KOTOpAs SIBJISAETCS 00s3aTEIbHBIM MPU3HAKOM JII0O0TO
BBICKa3bIBaHUs, IUCKYpca M TEKCTa Pa3HOM (PYHKIMOHAIBbHO-CEMAaHTUYECKON NPUHAIEKHOCTH,
CyOBbEKTHBHAsI MOJAIBHOCTh INPEACTaBIsAeT cO00W (haKylIbTaTUBHBIM INPU3HAKOM BbICKA3bIBAaHUS
aBTOpPA, TaK KaK CMBICIOBas OKpacka CyObEKTHBHOM MOJAIbHOCTH BKJIIOYAET MOHATHE aBTOPCKOM
OLICHKH, SMOLHOHAIBHYI) WM pAalMOHAIBHYI COCTAaBISAIOIIME, IIOMHUMO JIOTUYECKOHM H
palMOHAIBHON KaTeTOpUi.

[ToMrMO 06bEKTUBHON MOAAIEHOCTH TEKCT COJAEPIKUT U CYyOBEKTUBHBIHN JIEMEHT, KOTOPBIN SIBIISETCS
pe3yiabTaTOM JEATENbHOCTH aBTOPA, M HOCUT OIPEACIICHHbIE KOMMYHHMKAaTHUBHbIE LEeNU. Tak,
JUYHOCTh U OTHOLIEHHE aBTOPA MPOSBIISAETCS C MOMOILBIO CYOBEKTUBHON MOJAIbHOCTH.

CyObekTuBHasi MOJAJIBHOCTb, KOTOpas HE SBJISETCS 00s3aTeNbHBIM IPU3HAKOM BBICKA3bIBAHUS,
XapaKTepu3yeTcsi OTHOLUIEHHEM FOBOPSIIETo K cooduaeMomMy U (popMupyeT B IPesI0KEHUH BTOPOH
MOJIaJbHBIN cioi. MIHOTra CyOBEKTUBHYIO MOJAIbHOCTh Ha3bIBAIOT BTOPUYHOM.

CemManTuuecknii 00beM CyOBEKTHUBHONM MOAAIBHOCTU TOpPa3/io LIMpPE, YEM CEMaHTHYECKHH 00beM
OOBEKTUBHOM MOJAJIbHOCTH. 3HAuU€HUs, KOTOpbIE COCTaBISIOT COJIEpP)KaHHE CyOBEKTUBHOMN
MOJIAJIbHOCTH, COBCEM HE OJIHOPOJHBI, U TPEOYIOT yrnopsaaoueHus, no cioam M.B. Jlsnon. Baxuo
3HATh, YTO B KaTErOpuU CyOBEKTHBHONW MOJAIBHOCTU 3aJI0)KEHO aHTPOIOLIEHTPHUYECKOE CBOMCTBO
A3bIKa. DTO CBOMCTBO MPOSBIISAETCS B IPOTUBOINOCTABICHUH KOHLIENITYaJbHOTO Hayajla HEUTPAJIbHO-
nHpopManmoHHOMY (HoHY.

PaI_II/IOHaJ'H)HaSI U OMOIHMOHAJBHBIC OICHKHU ABJIAIOTCA CMBICJIOBBIMU OCHOBAaMH Cy6’beKTHBHOI>'I
MOIJAJIBHOCTH. K cpeacTBaM pCIIpe3CHTAlUN CY6BCKTHBHOﬁ aBTOpCKOI\/'I MOIJAJJbHOCTH OTHOCHAT!
MOJQJIBHBIC CJIOBA, CJIOBOCOUCTAHHA W MNPCATOXKCHUA, MOAAIBHBIC YaCTHUIbI, MCXKIOMCTUA,
HHTOHAIIMOHHBIC CPECACTBA, MMOPAAO0K CIIOB, CIICHUAIBHBIC CHHTAKCHUYCCKUC KOHCTPYKIIHUHU.
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CyObekTuBHas MOJAJIbLHOCTh BBIpaXkaeTcs KOCBEHHO B ¢opMe moBecTBOBaHUS OT 3 nuna. OHa
MPOSIBIISICTCS C TIOMOIUIBIO PA3IUYHBIX MPHUEMOB, KOTOPbIE UCIIOJIb3YET aBTOP B MPOIECCE U3II0KEHUS
UCCIIeyeMOro MaTepuana.

OTHOCHUTEIBHO HAy4yHOTO TEKCTa CYHIECTBYET OOJbIIOE  KOJIMYECTBO  TPAAUIIMOHHBIX
npenyoexAeHHid 0 TPUMEHEHUH CyOBeKTUBHOM MogansHocTH. Hampumep, U.P. I'anpniepun B cBoei
pabote, KoTopas craima B OOJIBIIMHCTBE CBOEM (YyHIAMEHTANBHOW IS COBPEMEHHOIO
TEKCTOBEACHMSI, MOJTYEPKUBACT O CYOBEKTHMBHOW MOJAIBHOCTH TOT (PaKT, YTO «MOJAIBHOCTH B
HAYYHBIX TEKCTaX MOXKHO OIPEICIUTh KaK HyleByo» (3, p. 115).

Mpel noslaraeM, 4To JOJIS OTPAKEHUS Yy)KOTO CO3HAHUS IIOYTH BCErAa IPUCYTCTBYET B HAy4YHOM
TEKCTE, HAIIPUMEp, B BUJIE LIUTAT U CCHUIOK Ha y4eHbIX. KpoMe TOro, 0O4eHb 4acTO OTChUIKA K 4YXKOU
TOYKE 3PEHHS CTAHOBUTCS HE TOJIBKO CPEACTBOM BOCIIPOU3BEIECHM Yy)KOT'O MHEHUS, HO U CPEACTBOM
BBIPQXEHUS CYOBEKTUBHONU MOJAIEHOCTH.
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Annotation: the scientific article "Methodology for organizing independent training in training
specialists” is intended for the formation of future specialists, in which the processes important for
the development of society are independent thinking, the ability to work freely, and its expression is
recognized as a factor in the training of mature specialists.

PF-5847 of the President of the Republic of Uzbekistan dated October 8, 2019 "On approval of the
Concept for the development of the higher education system of the Republic of Uzbekistan until
2030" and "Five priorities for the development of the Republic of Uzbekistan in 2017-2021" In order
to ensure the implementation of the tasks set in Resolution No. PF-5953 of March 2, 2020 "On the
State Program for the Implementation of the Action Strategy for the Year of Science, Education and
the Digital Economy." Resolution of the Cabinet of Ministers No. 824 "On measures to improve the
system related to the organization of the educational process in higher educational institutions."

From the 2020-2021 academic year, a procedure has been introduced for the gradual transition of the
educational process to a credit-modular system in the universities of the republic.

The structure of the curriculum for the academic year consists of educational elements, consisting of
one or more modules, which are approved by the council of the higher education institution. The
curriculum may include classroom instruction, research projects, self-study, internships, and other
educational elements.

The educational process includes a set of training and supervision activities. Training includes all
types of classroom activities, internships and independent work. Control measures include the
acquisition of knowledge by students in the relevant subjects of the curriculum and the assessment of
their results.

The educational process is planned in the form of open communication between students, employers,
teachers and administration, taking into account educational standards based on a student-centered
approach. In this process, the needs and desires of employers and students are discussed. All
interested parties can be involved in the discussion of the development and implementation of the
curriculum. Student representatives can participate in such debates with a vote.

In the credit-modular system, 1 credit is equal on average to 25-30 academic hours of the academic
load. A student must have a certain workload in order to earn credits in a specific subject. The
workload in the bachelor's program is 40-50% of the classroom hours, 50-60% of independent
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working hours, in the master's program - 30% -40% of the classroom hours, 60-70% of the
independent working hours (excluding internships and thesis) linadi. The size of the credit hour and
the amount of study load are determined by the board of the higher education institution and are
transparently posted on the website of the higher education institution.

The Shakhrisabz branch of the Tashkent State Pedagogical University named after Nizami also offers
undergraduate programs in 8 areas.

The organization of the educational process plays an important role in the training of specialists. The
duration of the academic year is up to 36 weeks, of which 30 weeks is the academic period, 2 weeks
is registration for electives and 4 weeks is certification. In the process of changing the curriculum, a
number of issues and problems of science should be studied through self-study. Self-directed learning
is the self-assimilation of some program materials by students on a specific subject.

It is necessary to adopt the Regulation on the organization, control and assessment of the independent
work of students in the branch, the content of which can be described as follows:

1. General rules

1.1. In accordance with the Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
dated August 16, 2001 No. 343 "On the approval of state educational standards of higher professional
education™ the organization, control and assessment of students' independent work on quality control
determines the order.

1.2. Independent student work is an integral part of the curriculum for the study of a subject, which
is provided in terms of methodological and information resources, and its implementation is
controlled in accordance with the requirements of the rating system.

1.3. At the university, the total volume of weekly independent work of students in the full-time
bachelor's program is 50-60%.

1.4. At the end of the semester, the student's independent work is recorded on the account of the
group rating in the student's rating book and in the diploma supplement, which is provided to the
graduate at the end of the training, along with the assessment points for classroom work.

2. Goals and objectives of the student's independent work.

2.1. The main goal of the student's independent work is the formation and development of
knowledge and skills necessary for the student to independently complete certain educational tasks
under the guidance and supervision of a teacher.

2.2. The goals of the student's independent work are: the acquisition of skills for the independent
acquisition of new knowledge;

- search for the necessary information, determination of convenient methods and tools;

- effective use of sources of information and addresses;

- work with traditional educational and scientific literature, regulatory documents;

- work with electronic textbooks and databases;

- Purposeful use of the Internet, a rational solution to the task;

- database analysis;

- Preparation of work results for examination and processing on the basis of an expert opinion, a
systematic and creative approach to the assigned tasks;

- justify the developed solution, project or idea and defend it in a team of experts.

- Organizational forms of students' independent work.
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- When organizing independent work of students, the following forms are used, taking into account
the characteristics of a specific subject (course), as well as the level and academic abilities of each
student:

- Self-study of some theoretical topics using textbooks;

- Preparation of information (annotations) on a given topic;

- preparation for seminars and master classes;

- preparation for laboratory work;

- execution of computational and graphic works;

- Preparation of thesis and Ph.D. thesis;

- practical application of theoretical knowledge;

- search for solutions to existing problems in practice (case studies);

- create a layout, layout, program, presentation;

- Preparation of scientific articles, abstracts for the conference;

- Depending on the nature of the subject being taught, other forms can be used to organize the student's
independent work.

Model and working programs for academic disciplines express the form, content and volume of
student's independent work.

In accordance with the budget of time allocated for the student's independent work, organizational
forms of independent work, options for assignments for each subject are developed at the relevant
departments and are approved by the scientific and methodological council of the faculty.

Students will be provided with the necessary methodological guidelines, instructions and
recommendations for independent work.

Informational support for self-study of students.

Independent assignments for a student in a particular subject are drawn up by a professor (or leading
associate professor) of the corresponding department together with the teacher conducting the
training, and are approved by the head of the department. The student's assignment will include initial
instructions and guidelines for self-study.

Textbooks and teaching aids, teaching aids and instructions, data sets and databases, scientific and
mass periodicals, relevant information on the Internet, as a source of information for independent
work of students, a bank of previously completed work on this topic, etc. to serve.

2.3. Based on the presentation of the head of the department and the dean of the corresponding
faculty, the university administration determines the sources and means of information necessary for
students to work independently. Provides students with questionnaires from various libraries,
museums, networking institutions and businesses to collect information needed for independent work.
2.4.  The administration of the university will create conditions for the effective use of computer
technology and the Internet by students for the timely implementation of independent work.

2.5. Monitoring and evaluation of students' independent work

2.6.  The amount of work to guide the independent work of students in each subject (shown in
column 10 of the working curriculum) is recorded in the organizational and methodological section
of the personal work plan of professors and teachers.
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2.7.  The hours allotted for the preparation by the student of the term paper (project), qualification
and master's theses are recorded in the department of educational work of the personal work plan of
the faculty.

2.8.  Supervision of the student's independent work is carried out on the basis of the consultation
schedule drawn up by the department and approved by the dean of the faculty.

2.9.  The student consultation hours for self-study are recorded in a group journal.

2.10. The student's independent work is guided by a teacher who leads the lessons directly.

2.11. A student’s independent work is assessed by rating points corresponding to the hours allotted
in the work program for a particular subject, and the result is included in the student's overall rating
in the subject. Student ratings, including independent work, are displayed in the traditional group
rating window and in the special electronic network of the faculty.

2.12. The types of control over the independent work of the student and the criteria for his
assessment are determined by the relevant department and approved by the Academic Council of the
faculty. The criteria for evaluating independent work are given to students before the start of the
academic year (semester) along with teaching materials.

2.13. A student who scores less than 55% of the maximum GPA in independent learning will not
be placed on the final subject test.

2.14. The mastering by students of independent work in the field of science is regularly discussed
in student groups, departmental meetings and at the Academic Councils of faculties.

2.15. The student's independent work is formalized at the department and maintained throughout
the academic year.

2.16. The procedure for registration and storage of a student's term paper (project) and a
qualification or master's thesis is carried out on the basis of the relevant regulations.

2.17. Independent work of students who are highly valued at the university is encouraged both
spiritually and financially.

The department of "Methods of preschool and primary education™ of the Shakhrisabz branch of the
Tashkent State Pedagogical University has also developed the following recommendations for
organizing independent work of students.

Fundamental rules
The role and importance of students' independent work in the educational process.

One of the main tasks of higher education is the formation of a creative personality capable of self-
development, independent learning and innovative activities. It is not enough for a teacher to transfer
ready-made knowledge to a student to complete such a task. This would make the student a passive
consumer of knowledge. However, today we need to become an active knowledge creator, not a
passive consumer. The result should be such that a future specialist can express any theoretical and
practical problem, find the most suitable and suitable results that could be analyzed from a scientific
or methodological point of view, and prove their correctness.

Changes in the education system are especially relevant for the content of education, and updates also
require attention to new forms and methods of organizing student learning. In this sense, the
organization of students’ independent work requires not only an important form, but also an important
part of the educational process.
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All this implies the mastery of modern teaching (teaching) methods, the development of students'
creative abilities, the transition from individual and group reading to individual reading, taking into
account the capabilities and potential of each student.

It's not about the hours students spend on independent work. The growing role of students'
independent work requires a radical revision of the organization of the educational process in higher
education. This process should be organized in such a way that the student develops the abilities,
skills and competencies to apply this knowledge to life in independent learning.

What is student independent work?

In a sense, they are the foundation of all efforts to educate the mindset of the future professional. Any
type of activity that allows the student to develop independent thinking and cognitive activity is
closely related to independent work.

In fact, the concept of student self-study refers to a set of self-directed work that can be done in and
outside the classroom, with or without teacher guidance.

Under what conditions is independent work carried out:

1. Inadirect audience - in the process of lecturing on practical assignments, seminars or laboratory
assignments;

2. Consultations in direct communication with the teacher outside the classroom, in the process of
creative communication, when performing individual tasks to write off debts, etc.;

3. Inthe process of completing educational or creative tasks by a student in the library, at home, in
student dormitories, departments. The boundaries between these types of work can be easily crossed
without being too strict. It is important to note that independent work of students can take place both
in the classroom and outside it. Independent work outside of school is the key to success.
Independent work on control questions, assignments and exercises is mainly done independently. The
results of this work are analyzed and evaluated in the classroom (practical and laboratory) under the
guidance of a teacher.

This means that independent work and classroom activities complement each other, providing
students with an approach to work.

Factors motivating students to work independently.

Active independent work of students is possible only if there is a serious and sustained interest. The
most important factor in this is preparation for the next effective professional activity. Consider the
internal factors that allow students to intensify independent work:

1. Usefulness of the work done. If a student knows that the results of his work can be used in
lectures, textbooks, laboratory work or practical exercises, in the preparation of articles, his attitude
towards his work will radically change for the better, as will the quality of work. increases. Therefore,
it is important to prepare the student spiritually for this task and to show the need to get the work
done.

2.  Participation of students in creative activities. It can take many forms. In particular, the research
work carried out by the departments of artistic creativity, methodological work, etc.

3. Participation in scientific competitions, research works, competitions of practical works.
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4.  The use of incentives in the control of knowledge (ratings, tests, non-traditional forms of
examinations). These factors, where appropriate, create a competitive spirit. It is this state that forms
and develops in the student the inner need to work on himself, to develop himself.

5. Content and forms of organization of independent work In the curriculum for independent work
7344 hours 2992 hours 1-2 courses enough time to organize independent work. The main thing is to
use this time efficiently and effectively. There are two main types of training courses available.

Content and forms of organization of independent work In the curriculum for independent work 7344
hours 2992 hours 1-2 courses enough time to organize independent work. The main thing is to use
this time efficiently and effectively. There are two main types of training courses available.

The second is to increase the activity of students in independent work in all areas outside of school.

Increasing student engagement outside the classroom is associated with a number of challenges. First,
not only many students, but also some professors are not ready for independent work.

This is often done professionally or psychologically. And again, this will mean that you have to spend
on these processes. In many cases, the provision of information is substandard, reducing efficiency.

The main task of organizing students' independent work is to create psychological and didactic
conditions for the development of intellectual initiative and thinking in any form of education. The
main principle in organizing students' independent work should be to ensure the transition of students
to individual work. The main thing is to move from formal and passive performance of certain tasks
to conscious and active performance. The goal of independent work of students is to teach them the
basics of independence and self-development, and then constantly improve their skills, first with the
help of the study content, and then with the help of scientific information.

The teacher plays a key role in this. It should always be borne in mind that he works with a specific
person, and not with the student as a whole. It is important for him to know the strengths and
weaknesses of his student, as well as to take into account his individual abilities and interests. The
teacher's task is to see and increase the strengths of the student - the future highly qualified specialist.

When studying any subject, there are three interrelated forms of organizing students' independent
work:

- Independent work outside the classroom;

- Independent work in the auditor. Organized under the direct supervision of a teacher;

- Creative, including research work;

Independent work of students can be very diverse. They are:

- Abstracts, lectures and written works on a given topic in the relevant sections of the subject. It makes
sense to give the student the right to choose a topic, even a leader;

- Preparation of illustrative materials on the chosen subject, in which the topic is set by the teacher,
its content and form, performance is determined by the student;

- to create scientific crosswords, the size, complexity, the content of which is determined by the
student, the content of which is chosen by the student;

- write a review of a scientific monograph of a modern scientist, an author's work, highlighting the
main ideas and rules, with a personal assessment and recommendations for use;
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- do various homework. This includes solving exercises and problems, translating or retelling text,
selecting and studying literary or scientific sources, creating various tables, performing graphs,
performing various calculations, etc.

- Fulfillment of individual tasks aimed at developing the initiative and independence of students.
Individual assignments can be completed by each student or group of students;

- Completion of term paper, thesis;

- Preparation for scientific-theoretical or scientific-practical conferences, olympiads, olympiads;

- In order to form and develop a positive attitude towards independent work of students, at each stage
it is necessary to explain clear goals and objectives of the work, to control the understanding of these
goals and objectives by students. This work then develops the student's ability to independently set
goals and choose goals and abilities.

Currently, certain conditions are being created for the independent work of future teachers of
vocational education. Reforms and constant work in the field of education require that future
professionals have the skills to independently find and collect all the necessary information and data,
and the ability to analyze them.

This only happens to students who mismanage their time and do not value every minute. Therefore,
it is advisable to start work on your own, adhering to the agenda. Here's how to put together one to
use in your schedule. The day should be divided into several necessary parts: work, diet, physical
fitness, rest, leisure, household chores, and so on.

The purpose of the agenda is to teach each student to work in a certain order, to devote all the time,
without forgetting anything, to do everything on time. The agenda can be drawn up by each person
not only in accordance with his personal physiological abilities, but also according to universal rules.

Make sure you have enough time for sleep (7-8 hours a day), regular meals (three or four times a
day), and rest (active and inactive). To improve your health, it is recommended that you take the time
to strengthen your body by following daily exercise and physical training. Many students experience
stress as a result of overestimating their abilities.

Research shows that students who skip breakfast in the morning make a lot of mistakes, and we see
that students who don't get enough sleep are not fast enough.

If the brain is not at rest and overwhelmed, this can put stress on nerve cells and the entire nervous
system. In such conditions, it is advisable to take a break from any activity. Theater, cinema, poetry,
reading books, walking in the park, enjoying the scenery, walking are all great factors for productive
work.

Getting up at a specific hour, eating at least three times a day, and going to bed form the core of your
daily routine. The class schedule is based on the timetable, program, and extracurricular activities
schedule. Therefore, familiarization with these documents is the main and first condition for
organizing independent work.

After reviewing these documents, it is important to determine the time of eating and sleeping. For
university students, 7-8 hours of sleep is enough to get enough work during class.
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The air in the bedroom should always be clean. In summer, it is best to sleep with the windows open
or outdoors. The temperature in the bedroom can be around 15-20 degrees.

You also need to follow a certain diet. When you are mentally active, it is best to increase your intake
of eggs, cheese, sugar, milk, and other foods that contain phosphorus. With four meals a day, 25-30%
of the total amount is recommended for breakfast, 10-15% for lunch, 40-50% for lunch and 15-20%
for dinner.

Each student should have their own work plan. In the personal work plan, the tasks will be determined,
taking into account the above conditions. the timing of activities such as assignments, short lectures,
experiments, test assignments, mass events, competitions, art evenings, sports competitions, etc.,
taken into account in the curriculum.

A weekly or monthly plan is being developed. This plan indicates the content, date and time of work
to be performed. Research shows that students' ability to work independently becomes a problem due
to their inability to manage their time properly. The main reason for this is that they do not follow
certain rules and do not know how to act on their own. This is why it is so important to teach students
how to set an agenda and follow it. They must establish a daily routine, from waking up (7:00 am) to
going to bed (11:00 pm), until they learn a certain routine. After validation, only variable and
writeable data will be recorded, no daily repetitive activities will be recorded. The date and time of
work should be clearly defined.

Thus, extracurricular activities require 4-4.5 hours per day, which can be accurately divided into 5-
10 minutes, and it is important to adhere to these criteria for mental health at work.

Every evening the work done is analyzed. if there is a delay in the execution of any work, corrections
will be made in the next steps. Tasks are distributed in an orderly manner. In order not to tire the
brain, it is better to engage in physical labor after mental work.

When drawing up a schedule, it is important not to waste time on other things during the hours allotted
for independent work, to rest for 10 minutes every 40-50 minutes, and after 2.5-3 hours of training,
although even if you are not tired, you should take into account the need for rest in for half an hour:

It is important to remember that you can start with a subject that is a little difficult to understand, then
move on to more difficult ones, and finally read the easier ones.

You just need to be more selective about the help you give to other people. Performing a certain
amount of work does not tire a person and ensures the stability of the activity. Correcting planned
and implemented ways develops organizational skills, willpower, perseverance, creative thinking and
independence.

Thus, the exemplary organization of independent work lays the foundation for mastering a large
number of scientific and theoretical materials, gaining knowledge and becoming a mature specialist.
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It is important to properly allocate time and rationally organize independent work, to determine the
forms and methods of independent work. Doing homework on a subject is a simple form of
independent work. A more complex form is associated with lessons - lectures and practical exercises,
seminars and laboratories, independent analytical study of literature in sections, search for specific
answers to some questions. It is a good idea to teach students how to find answers to the questions
posed by self-reading, summarizing them from several sources.

The development of skills and competencies in working with books and textbooks is a key aspect of
self-study. All students should be well versed in working with textbooks. Tutorials include tutorials,
tutorials, technical literature, information, tutorials, and so on. understandably.

The textbook allows students to deepen their knowledge and revise this material in order to
consolidate the material or parts of it.

While students have skills such as planning, abstract writing, and lecture writing, in the process of
studying specific subjects, the teacher can provide an idea of planning, write a dissertation, show their
differences, or must explain interdependencies.

Explain to students that writing textbook synopsis is one of the most difficult methods, and that to do
so, they must first master planning and abstract writing skills. To do this, first read the entire text,
then divide it into logically complete parts and give each a title. Each question of the plan should be
briefly explained with the basic rules of the material being studied. It is recommended to fill in the
annotation with examples.

It is important to learn to be creative with what you read and to be critical of what you read and try
to apply what you learn in your own practice. It is necessary to improve the work with textbooks in
the process of teaching professional disciplines, especially for future teachers of vocational education.
Students will be encouraged to read a section of the guide to prepare them for the new material.
Students will also be encouraged to review the manuals and review the workflows used in their
preparation.

Students' knowledge is tested and assessed during the assessment process, which is the consolidation
of new material, the assimilation of previous teaching materials, mastery of working methods and
completing independent work assignments, schedules and homework assignments.

Regular monitoring and scoring of students' progress ensures that they complete their assignments in
a timely and thorough manner and independently, and also stimulates them to acquire scientific and
technical knowledge, work skills and competencies.

At the same time, the teacher identifies the students' shortcomings in the production material and
encourages them to look for ways to correct them.

Also, the assessment of student performance is the basis for assessing the work of teachers, that is,
how clearly the teacher can explain the teaching material and demonstrate the methods of work,
organizational forms, methods of work and vocational education. evaluate the effectiveness of the
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use of training materials, the organization of independent work, the ability to direct their
implementation.

The distance education system is used when there are problems with the implementation of the
traditional education system or when conditions require this process. This process makes it possible
to adequately use modern technologies to improve the efficiency of education in a given environment.

The choice of educational resources used in the organization of distance learning is based on their
analysis. In independent learning, there are different levels of distance learning. An appropriate level
of distance learning is recommended, depending on the internal conditions and capabilities of each
student.

With distance learning, students are engaged in independent creative, conscious activities. They do
their best to achieve learning effectiveness using pedagogical technologies, methods and tools
necessary for self-study. Additional materials will be used as a tool if necessary.

Determination of the level of assimilation of materials provided to students is determined on the basis
of analysis. Students approach this material in a consistent, systematic, clear sequence given sufficient
conditions. In this case, the information provided is studied in stages, and checks are carried out for
each section.

We considered it necessary to give recommendations to future teachers for independent work.

1. Don't try to memorize all the ideas and information while working on your own. Try to understand
the content and essence of the most important information in the material.

2. Before starting your homework, conditionally formulate the purpose, content and essence of the
task. In independent work, it is better to strive for a goal than to do it (for example, to solve a problem).
3. Take a few more steps to try different tasks and exercises as you progress towards your goal.

4. Then focus on the textbook and make sure the steps are in line with the theoretical material. Pay
close attention to the most important parts.

5. Read the theoretical material in the book, answer the questions, use additional literature.

Do written work on the topic.

Take more literature from the library.

Prepare a draft theme.

. Make a written work plan.

10. Compare the written work with the theoretical material.

© ©® N>

For students of the "Primary Education” direction, we considered it necessary to give an example of
the issuance of independent study assignments to students on the subject "Expressive Reading” in a
credit-modular system.

The plan for this subject is 30 hours (1 credit) for self-study. The science teacher will require students
to clearly identify the topics they will need to master on their own, based on the indirect science
curriculum and the assignments they will be doing.
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Table 1. An example of the organization of self-study.

to the
prominence of
the sermons of
Navoi and
Kashifi

the sermons of Navoi and
Kashifi, prepare them in
the form of presentations
and defend them in
practice.

Ne Topics Conditions for Evaluation
independent work
1 semester

1 Reading the | Students must | 5 - be able to evaluate and make
work of Hussein | independently read | decisions, think creatively, be able to
Voiz Kashifi | Futuvatnomai Sultaniy and | independently observe;
"Futuvatnomai | write an essay on the| 4 - the ability to independently
sultoniy”, educational value of the | observe, apply the knowledge gained
writing an essay | work. in practice, understand the essence;
on its content 3- when you understand the essence

of the assessment, you have an idea;
2 - failure to fulfill the program,
inability to think independently; 2
points

2 The emergence | In this activity, students | A total of 15-20 students
of the science of | explore and analyze the | 5 ratings; 4 classes for a student of
rhetoric. activities of the branch | 10-14 years old;

Development of | library. Develop the ability | 3 classes for 5-9 students;
public speaking | to use e-learning resources. | 2 classes for 1-4 students;
in Athens Summarizes the main and | 2 points

additional literature on the

topic. Each student will

have to fill out a database

of 20 textbooks, teaching

aids, lecture notes, articles

and  dissertations  on

scientific topics.

3 Abu Nasr al- | Reading the works of Abu | 5 be able to evaluate and make
Farabi's  views | Nasr al-Farabi, | decisions, think creatively, be able to
on correct and | generalizing and analyzing | observe independently;
clear speech | his thoughts on the literary | 4 assessments - the ability to
with a logical | text and speech. (It is | independently observe, apply the
basis guarded independently). knowledge gained in practice, and

understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently; 2 points

4 Factors that led | Search for examples from | 5 points when the task is completed

without errors;

Opening a demo window, 4 points if
there are errors while saving;

3 points for spelling and computer
literacy;

2 points if the task is not performed
logically; 2 points
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Read Aristotle's
rhetoric.

This requires reading the
work and preparing and
protecting the content in
the form of an abstract..

5 be able to evaluate and make
decisions, think creatively, be able to
observe independently;

4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently;1 points

Ideological
content of the
work "Rhetoric".

The ideological content of
the work should be
presented on one page.
They must submit their
ideas electronically on a
Times New Roman page,
1.5 spacing, 14 fonts.

5 points when the task is completed
without errors;

4 ratings for opening and saving
folders;

3 points for spelling and computer
literacy;

2 points if the task is not performed
logically;1 points

Five Essentials

Prepare a task in the form

5 points when the task is completed

of Public | of a presentation and | without errors;
Speaking defend it in practice 4 ratings for opening and saving
folders;
3 points for spelling and computer
literacy;
If the task is not logically completed,
2 points; 2 points
The life and | This requires reading the | 5 be able to evaluate and make
work of | work and preparing and | decisions, think creatively, be able to
Demosthenes protecting the content in | observe independently;

the form of an abstract.

4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently;1 points

The Importance
of Studying the
Life and Oratory
of Demosthenes
Today

To do this, you need to
read the work and prepare
and protect the content in
the form of an abstract ..

5 be able to evaluate and make
decisions, think creatively, be able to
observe independently;

4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently;1 points
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characteristics
by genre Aruz

characteristics by genre
Aruz in gazelles of Alisher
Navoi and Babur.

10 | "The Speaker" | To do this, you need to | 5 be able to evaluate and make
and "On the | read the work and prepare | decisions, think creatively, be able to
Speakers™ by | and protect the content in | observe independently;

Cicero. the form of an abstract. 4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability  to  think
independently;1 points

11 | The life and | To do this, you need to | 5 be able to evaluate and make
work of Cicero. | read the work and prepare | decisions, think creatively, be able to
About the work | and protect the content in | observe independently;

"Speaker". the form of an abstract. 4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently; 1points

12 | Read and | Prepare the assignment in | 5 points when the task is completed
analyze the | the form of presentations | without errors;
chapter on the |and put the ego into| 4 ratings for opening and saving
art of words in | practice folders;

Kaikovus's 3 points for spelling and computer

Kobusnoma. literacy;

2 points if the task is not performed
logically; 1 points

13 | Gazelle of | You need to memorize a | When memorizing a poem and
Alisher  Navoi | gazelle. explaining its content - 5 points;
"Kecha -4 points for memorizing the gazelle
kelgumdur and interpreting its content;
debon™ If the poem is not memorized and the

content is not properly interpreted - 3
points;
2 points if the poem is not memorized
and not interpreted,;
1 ball

14 | Definition  of | Comparison of | 5 be able to evaluate and make

decisions, think creatively, be able to
observe independently;

4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;
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2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently;1 ball

15 | Work on
Vakhidov's
poem

"Uzbegim".

E.

Writing an essay on E.
Vakhidov's poem
"Uzbegim". It is necessary
to reveal the spiritual and
educational meaning of the
poem.

5 be able to evaluate and make
decisions, think creatively, be able to
observe independently;

4 assessments - the ability to
independently observe, apply the
knowledge gained in practice, and
understand the essence;

3 when you understand the essence of
the assessment, have an idea;

2 assessments - failure to fulfill the
program, inability to  think
independently; 1 ball

This article is intended for future undergraduate teachers and describes the processes that are
important for the development of society, as well as the factors that contribute to the learning of

independent, free-thinking, mature professionals.

The methodological recommendation develops the scientific aspects of the organization of self-study
of students, the theoretical and practical foundations of independent work, the content of the processes
necessary for the independent work of students. The main types and types of independent work of
students in order to attract students in independent work, methodological recommendations are given,

which in turn are used self-study. is a guide for those who deal with it.
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JOINT ACTIVITIES OF EDUCATIONAL INSTITUTIONS WITH NON-
GOVERNMENTAL NON-PROFIT ORGANIZATIONS TO PROVIDE
SOCIAL SERVICES TO STUDENTS IN CONTEXT OF INCREASING

THEIR READINESS FOR HEALTH-PRESERVING ACTIVITIES
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Annotation: The joint work of the Center for the promotion of a healthy Lifestyle “Clear life” in
educational institutions with non-governmental non-profit organizations to provide social services to
students in the context of increasing their readiness for health-preserving activities was considered.
This work is aimed at improving the preservation and strengthening of the health of the younger
generation.

The fourth item of the law on guarantees of the rights of the child indicates that one of the main
directions of the State policy of Uzbekistan for the protection of the rights of the child is the protection
of the life and health of children. Currently, in the course of democratic transformations in
Uzbekistan, in the context of strengthening the role of civil society institutions in the process of
renewal and further democratization of public administration and modernization of the country, the
principle “from a strong state to a strong society” is being implemented. According to researchers,
the essence of this principle is to enhance the role and importance of non-state public institutions in
the life of society with a gradual and step-by-step transfer of the functions of state structures to them
in solving many problems related to socio-economic processes. At the same time, the non-state sector
should act not only as its partner, but also as a conductor of the implementation of the tasks before
them (7).

To solve one of the socially significant tasks is the preservation and strengthening of the health of the
younger generation directs its activities by the Center for the Promotion of a Healthy Lifestyle “Clear
life”. Which for a number of years, in accordance with its charter, educational trainings have been
conducting with students from three pedagogical colleges and students from two universities on the
formation of a healthy lifestyle, preservation of reproductive health and preparation for family life.

The ongoing joint work of state educational institutions with NGOs - non-governmental non-profit
organizations, such as the “«Clear life»” center, also it provides an opportunity to increase the
readiness of students in the above educational institutions for the upcoming professional activities to
implement the health-improving orientation of the educational process, both with healthy children
and with children with special needs. At the trainings, we strive to form the social and personal value
of a healthy lifestyle in students, to characterize the importance of social criteria of health, to prepare
them for health-preserving activities.

As known, readiness is understood in psychology and pedagogy as the ability of a person to carry out any kind
of activity. By characterizing the readiness of educators to implement health-preserving activities, one should
rely on the available research on the problem of readiness for professional activity in general. The professional
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readiness of a specialist presupposes that he has an appropriate level of professional competence,
professional skill, as well as the ability of self-regulation, self-attunement to appropriate activities,
the ability to mobilize his professional (spiritual, personal and physical) potential to solve assigned
tasks in appropriate conditions.

Professional health-preserving activity of a teacher involves the manifestation of the following
professionally significant features of the activity and requirements for the individual psychological
characteristics of the teacher:

1) the presence of medical and hygienic knowledge, which reflects the main elements of the
pedagogical system, incentives that encourage health-creative activity, and motives for maintaining
health;

2) creation of a system and relationship of professional and pedagogical skills and abilities to preserve
health;

3) the manifestation of orientation — a stable and interconnected system of goals and assessments,
which encourages a person to overcome the difficulties of activity and to master the skill in it of
focusing on the preservation and strengthening of health;

4) the presence of general giftedness;

5) the formation of character traits, such as passion for one’s work, exactingness, fairness,
attentiveness to each student, self-control, etc.;

6) some properties of temperament, among which the leading place is taken by poise, emotional
stability (2).

A high level of development of pedagogical health-saving activities should be considered, the
teacher’s ability puts goals for the formation of self-development mechanisms and ability to transfer
to students his ability for self-development, including health preservation.

The totality of professionally determined requirements for a teacher is defined as professional
readiness for teaching. It includes, on the one hand, psychological, psychophysiological and physical
readiness, and on the other, scientific-theoretical and practical training as the basis of professionalism.

Speaking about the psychological readiness for health-saving activities, it should be noted that its constituent
elements are the teacher’s conscious need for knowledge, for mastering the theory and methodology, for
mastering modern thinking, as well as showing an interest in the upcoming training and the formation of an
attitude for the practical use of knowledge to be acquired (4).

Practical readiness for health retention consists of motivational, cognitive and operational components and
manifests itself through externally observable pedagogical skills in health protection: organizational,
communicative, etc. (10).

In the context of health, the following components of professional and pedagogical qualifications
were identified: competence, morality, initiative, professional skill.

At the same time, health-preserving competence should be understood as such a characteristic of their
qualifications, which presents the knowledge, abilities, skills necessary for the implementation of
professional health-preserving activities.

Professional morality should be understood as such a characteristic of specialists, which reflects
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personal and spiritual qualities that manifested in the process of their professional activity and
determining the essence of this very activity; “Do no harm” and “Do not hurt”.

Under the initiative of a specialist, it is necessary to understand such a characteristic of their
qualifications, which reflects the organizational and managerial abilities of the individual, which are
necessary in the implementation of the processes of professional activity, they are associated with the
health-improving orientation of educational work, as well as with professional self-education and
creative application of innovations.

The pedagogical skill of educators as a characteristic of their qualifications is manifested in the
practice of their professional activities, including health savings (1).

The implementation of any professional activity assumes that there are requirements for the
employee, sufficient to perform the relevant functions. Since health saving is an attribute of modern
education, it is natural to consider health saving activity as an aspect of professional and pedagogical,
involving the use of health-saving technologies, specific information, skills, certain qualities are
acquired, indicating “readiness for health saving” (5,3).

It was established, the readiness to implement of the health preservation of students is considered as
a professional property of a teacher. Which is expressed the degree of assimilation of social
experience in the aspect of health preservation, aimed at preserving and strengthening their own
health and the health of participants in education and the ability to use this experience in professional
activities (8, 12).

We should note that the motivational readiness of teachers to health saving presupposes an active
position regarding the use of appropriate approaches in their professional practice. The talk is going
here about the formation of a positive attitude among educational workers towards activities, aimed
at maintaining and strengthening the health of students in unity with the development of their
education. The presence of value orientations towards saving health, based on existing knowledge
and moral qualities, the conviction of the need to carry out this activity are spoken (6).

The practical readiness of a university graduate is based on the relevant skills and represents his
ability to apply measures actually in practice that contributing to the development of education and
health promotion, learners in indissoluble unity. The corresponding component of readiness is based
on the existing experience using health-saving educational technologies, the manifestation of creative
qualities in their design, acquired in the process of university education, etc.

At the trainings, we give an attention to pupils and students to the importance of acquiring the
necessary health-preserving knowledge, that giving them signs of readiness for health and saving of
students: competence, morality, initiative, professional skill.

In the context of readiness for health preservation, we focus on the fact that competence means that
a teacher has a necessary knowledge, which includes:

- concepts about health, health of students and factors affecting it;

- knowledge about a healthy lifestyle and its main components;

- understanding the impact of education on the health of both healthy and people with special needs;
- ideas about the health-improving orientation of education;
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ideas about health-preserving educational space, its characteristics and features;

- knowledge in the field of pedagogy, psychology, valeology and health-saving technologies;

- information about the integration of health-preserving knowledge into teaching other subjects;

- information about the means, used in the framework of health preservation, including in the taught
discipline.

Speaking about the morality of the teacher, it should be noted the importance of knowledge of the
psychology of relationships between the subjects of the educational process:

- the priority of the value of preserving the health of students in the educational process;

- awareness of the need for timely measures to save students’ health;

- taking into account the characteristics of students in terms of their state of health, level of education;
- the desire not to harm the mind of the child, not to harm physical health, to promote their
socialization;

- the formation of the need to optimize the educational process in terms of health savings.

Special attention of students is paid to the fact that an equally important sign of readiness for health
preserving is the teacher’s initiative, which presupposes active involvement in health-preserving
activities; his desire is to participate in health-preserving educational process. According to
researchers, activity in the creation, development and implementation of health preservation is a
characteristic sign of the teacher’s initiative, manifested in:

- The desire to organize their activities to ensure the parity of health and education of students;

- Activation of activities for the selection and implementation of the most effective means of health
preservation of students, the development of health preserving technologies on their basis;

- The manifestation of innovation in terms of health preservation, including an attempt to develop
their own technologies in the aspect of preserving the health of students and ensuring an adequate
level of education; designing and testing them in the educational process; adjusting the developed
technologies (11).

Students firmly assimilate that pedagogical excellence is characterized by a well-formed skills and
abilities that contributing to the increase in the effectiveness and quality of the health-preserving
educational process. In this context, the main features of the teacher’s skill are:

- the presence of professional experience for the use of well-chosen health-preserving and health-
forming information, means for a specific subject, topic, conditions of the educational process;

- the ability to focus on the health-preserving orientation of objects and individual topics;

- The ability to clearly define the functions so that they correspond to the maximum extent to the
tasks of preserving the health and development of students’ education;

- creation and implementation of own health-preserving technology;

- the ability to select health-preserving technologies, to carry out operational diagnostics, to take
into account its results, the operational impact of adjustments in the course of classes (9,10).

Among the employees of the center “Clear life”, there are teachers, psychologists, medical workers,
philosophers, practitioners with a high competence in health preservation who are quite productively
conducting coaching work in the context of increasing the readiness of future teachers to implement
health-preserving activities in educational institutions.
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Annotation: recently, the educational technology market has been replete with proposals for a wide
variety of methods of teaching English. Question: "What methodology should be used to teach?"
becomes more and more relevant among teachers who are faced with a huge amount of linguistic,
methodological literature and media manuals. So much new and unknown is being proposed that
doubts arise about a positive result. This article provides some reflections on this issue.

Jlo HenaBHEro BPEMEHH Bce MPHOPHUTETHI 0€3 ocTaTKa OTIABAIMCH T'PAMMATHKOIEPEBOIHOMY
METOJly, MOYTH MEXAHUYECKOMY OBJIQJICHUIO BOKaOYJISIpOM, YTEHUIO U JIUTEPATYPHOMY IEPEBOAY.
OTO NPUHLUIIBI «CTApO MIKOJIBD», KOTOpas (CTOMT OTAATh €il JOJKHOE) BCE K€ MIPUHOCKIIA TIOBI.
Ho xakoil nenoit? OBnazieHue A3bIKOM OCYIIECTBISIOCH IOCPEACTBOM J0JITOr0 PyTUHHOIO TPYyAA.
3aiaHus npeanaraiuch JOCTaTOYHO OJHOOOpA3HbIE: YTEHHE TEKCTa MO CIEHUANIbHOCTH, MEePEBOI,
3allOMUHAHNE HOBBIX CIIOB, IEPECKa3, YIPaXKHEHH MO0 TeKCTy. Mcmnonbp3oBaHue 3TOro MeToia Obu10
00yCIIOBJIEHO OTCYTCTBHEM ayAHO-, BUAe03anuceil. SI3pIkoBoe 00IIeHNEe C HOCUTESIMU S3bIKa OBLIO
3aTpyaHeHo. B Hacrosiiiee BpeMs CUTyallus H3MEHWIACh, O0Oy4eHHe MO JaHHOW METOAMKE CTaJo
HEpalMOHAIbHbBIM.

Tem He MeHee nefaroru NpeAnoYUTaoT padoTaTh B KJIIACCUYECKOM HAIIPaBIEHUU, OOBICHSS 3TO TEM,
YTO OCHOBHOM KOHTHMHIEHT CTYJIEHTOB MUMEET KpallHe HU3KH YpOBEHb 3HAHUI MO MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, & MOJOOHBIN Kypc OPHMEHTHPOBAH Ha TEX, KTO M3ydaeT si3bik «C Hyms» (1, p. 58). B 3amgaun
IpenojaBaTesss BXOIAT TPAAULMOHHBIE, HO BaXXHbIE AaCIEKThl IIOCTAHOBKHM IPOU3HOLICHHUS,
dbopmMHpoBaHUs TpaMMaTHUeCKOW Oa3bl, JTUKBUIALMU ICUXOJOTHYECKOTO M S3BIKOBOTO Oaphepa,
MpensTcTByIoniero obmennio. «Knaccuka» He U3MEHUIA 1ieJied, a BOT METO/Ibl, BCIEACTBHE HOBOTO
noaxoja, yxxe apyrue. CambiM, MOKadyd, U3BECTHBIM MPEJCTABUTENEM KJIACCUYECKOW METOIUKU
MpenoaBaHusi UHOCTpaHHOTO si3bika siBisiercss H.A. Bonk. Ee y4eOHHMKM aHTJIMIICKOTO S3BIKa,
HalMCaHHbIE COBMECTHO C JPYIMMM aBTOPAMHU, JABHO CTaJld KJIACCHUKOM >XaHpa W BbLIEP)KaIU
KOHKYPEHIIMIO TMOCIeNHUX JeT. Psn mpenojaBaTteneil W CerofHss MCIOIb3YIOT YUY€OHHKH 3TOTO
aBTopa. OgHAaKo ClIefyeT OTMETUTb, YTO UCIIOJIB30BaHNE HOCUT YaCTUUHBIN Xapakrtep. [lexaroru, kak
[IPAaBUJIO, OTOMPAIOT JIUILIL HEKOTOPBIA MaTepuall, II1aBHBIM 00pa3oM rpaMMaTHKy, 1 KOMOMHUPYIOT
¢ ucnoib3zoBanueMm napyrux YMK. JlaHHbI KIacCCHYECKHMH IOAXOJ BKIIOYAET BCE SA3BIKOBBIE
KOMITOHEHTBI: YCTHYIO U MHUCBMEHHYIO pedb, ayiupoBaHue, urenue (2, p. 12). Cinenyer oTMETUTS,
YTO KJaccHyeckas METOJIMKa IIpeBpallaeT s3bIK B CaMollellb, HO 3TO HE BCErAa SBISETCS
HegocTaTKoM. Takol KOMIUIEKCHBIN MOJIX0]T HAalpaBJieH B MEPBYIO Oo4epeb Ha TO, YTOOBI pa3BUTh Y
CTYJEHTOB CIOCOOHOCTH TMOHUMAaThb U CO3/aBaTh peub. VIMEHHO MOITOMY OH HCHONb3yeTCS Ha
HaYyaJIbHBIX ATarax.

Celiyac Ha NUKE NOMYJSIPHOCTM KOMMYHHMKAaTHBHBIM IOJIXOJ, KOTOPBIM, Kak CIEQyeT U3 €ro
Ha3BaHMsI, HAIIPaBJIeH HA MPAKTUKY OOIIEHHUsI, SBJSIOUIETOCs, COTIACHO MPOrpamMMe IMpernojaBaHus
U4, Benymieii nenpro. DTa METOMKA, KaK CIEAYeT YK€ U3 €€ Ha3BaHMs, HalpaBJIeHa UMEHHO Ha
BO3MOXXHOCTh 001IeHus. 13 4-X «KUTOBY», HA KOTOPBIX JEPIKUTCS JII0OOM S3BIKOBOM Kypc (UTEHHE,
MMCHbMO, TOBOPEHKE M BOCIIPUSITHE PEYH HA CIIyX ), TOBBIIIEHHOE BHUMaHUE Y/IESETCsI UMEHHO IBYM
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nocienauM. OpHAKO OmMOKOW OBUTO OBI AyMaTh, YTO KOMMYHHKATHBHBIH METOJ OpPUEHTHPOBAH
TOJIBKO Ha ()OPMUPOBAHUE HABLIKOB BEJCHHS JIETKOM CBETCKOM Oecenpl. CTYACHTHI, B 3aBUCIMOCTH
OT CHEIUAITBHOCTH, PETYJIIPHO YUTAIOT ITyOJUKAIIUU TI0 CBOSH TEMAaTHUKE B MHOCTPAHHBIX M3JAHHSIX.
OO6nagasi TOCTaTOYHBIM CIIOBAPHBIM 3aIacoM, KOTOPBIN pacHIMpseTCs B TEUCHHE IBYXTOIUYHOTO
Kypca oOy4eHWHsI, OHU y4aTCsi OpUEHTUPOBATLCS B TEKCTE, MOAJEPKUBATh Oecely Ha Ty ke TeMmy.
KoMMyHUKaTHBHBII METOJl IPU3BAH B MEPBYIO OYEPEb CHAThH CTpax Inepes oomeHrneM. Mi3BecTHbIN
CTICIUAINCT B O0JIACTH JTMHTBUCTHKH U METOAMKH IperoaaBaHus nHocTpaHHoro si3bika C.I'. Tep-
MpuHacoBa clpaBeIMBO OTMEYAET, YTO C HEJABHETO BPEMEHHM H3y4YCHHE s3bIKa cTallo Ooliee
¢dbyakunoHnansHO: «HeOwbBanblii cnpoc moTpeboBas HeObIBasioro mnpemioxkenus» (3, p. 51). U
MPEJIOKEHUE Bce OONbIIe OPUCHTHPOBAHO HAa «IMOTPEOUTENs». 3adem, HampuMmep, CTYIACHTY-
(GU3KMKYy, WHXKEHEPY WIH XHUMHKY MPHOOpeTaTh 3aBEJOMO HECHYXHBIC 3HAHUS O THalaTaln3aliuu
COTJIACHBIX WJIM aKTYaJIbHOM UYJICHEHHH aHTJIMUCKUX MpeasiokeHnid? VX He MHTepecyeT HU Teopus,
HU UCTOpHS s3bIKa. MIHOCTpaHHBIE SI3BIKU TPEOYIOTCS UM UCKIIOYUTENHHO (PYHKIIMOHAIBHO, NI
UCITIOJIB30BaHUSI B Pa3HBIX cdepax >KU3HU OOIIECTBA B KAYECTBE CPEJCTBA PEATBHOTO OOIICHUS C
JIOABMU M3 JIPYIHX CTpaH. B cBsi3u ¢ 3TMM (QyHKIMHM Tienarora B 00pa3oBaTEILHOM IPOIECCEe
3HAYUTEITPHO H3MECHUJIKCH.

[IpenoxaBaTenb-MEHTOp, IPENOAABATEIb-AUKTATOP HE CIIOCOOCH MPEIOCTAaBUTh CTYAEHTaM CBOOOTY
BbIOOpa U 00ecneunTh HEOOXOAUMYIO B MIOCTHKEHUH CTOJIb TOHKOW MAaTEpHH, KaK S3bIK, «CBOOOTY
yueHus». [loaTromy Takoil HeraTUBHBIN I€JarOrMYECKUil 00pa3 MOCTENEHHO CTAHOBUTCS IOCTOSIHUEM
ucropud. Ha cMmeHy emy mpuiien neparor-Hadiojaresb, MeJaror-mocpeHUK M pyKOBOAUTEINb.
XOTs JIMYHOCTH IIPENoJaBaTelll B JTAHHOM Cllydyae OTXOJWUT Ha BTOPOM IUIAH, BIMSHHME €€ Ha
ayAMTOPUIO HE YMEHbIIAeTcs, a, HAoOOpoT, Bo3pacTaeT. VIMEHHO mpenojaBaTelb SBISETCS
OpPraHu3aTOpPOM TPYINIOBOIO  B3aUMOACHUCTBUS  (UACANBHBIM KOJUIEKTUBOM JJISl  H3YyYEHHs
MHOCTPAHHOTO f3bIKA B HACTOsALIEE BpeMs cuuTaercs rpymnmna u3 10—15 uenosek, ocKoJIbKY UMEHHO
TaKoe KOJIMYECTBO JIIOJICH MOKET 00IIaThCsl MEXKIY COO0H ¢ MaKCUMAITbHBIM 3P PEKTOM, HHTEPECOM
Y TIOJIB3011).

[TpenoaBaTeny COCTaBISIOT M MYOJUKYIOT COOPHUKU U METOJUYECKUE OCOOUS 110 HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, TJ€ OTpakaeTcs crenuduka ¢axyiabTeTa, pemaercs npolieMa MeXIpeIMeTHbIX CBS3EH,
TEM CaMbIM JI0OKa3bIBAECTCS, YTO HHOCTPAHHBIN SI3bIK SIBJISETCS HE CAMOLEIBIO, 4 JIUIIb CPEILCTBOM IS
BBIPQKEHHUSI MBICJIEH, B TOM YHCIIe M Ha NpodeccCHOHalIbHble TeMbl. TakuM oOpa3oMm, y4yeHble-
METOAMCTBI JAlOT TPH BAXKHEWIINX COCTABIIIOLIMX CTAaHAApTa 3HAHUM HACTYNHMBILETO BEKa:
KOMITBIOTEPHBIE HAaBBIKHU, 3HAHUSI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MPO(PECCUOHAIBHYIO OPUEHTALIMIO.

CoBpeMEeHHBIMH TPEnoaBaTeIsIMi HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB BbIOpaHa IJIaBHBIM 00pa3oM CMeEIIaHHas
METOJIMKA MPENO0IaBaHNs, BKIIFOYAIOIIAs 3JIEMEHTHI TPaMMaTHKO-TIEPEBOHOI0, KOMMYHUKaTUBHOTO,
JIMHTBOCOIIMOKYJIBTYPHOIO M JIp. TOAXOAOB. Takoil BbIOOp MO3BOJSET AOCTUYb >KEIAEMOIO
pe3ysibTaTa — OCBOEHMSI CTyJEHTaMH 0a30BbIX 3HAHUM IO HHOCTPAHHOMY S3BIKY C Y4YETOM
cnenuukn BblOpaHHOro (¢akynbrera. Vcmnonp3oBaHWe CMEHMIAaHHOW METOJUKH, TOMHMO
JOCTHKEHHSI 00pa30BaTENIbHON 1I€7H, CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY, FAPMOHHUYHOMY DPa3BUTHUIO
JUYHOCTH, YTO HEMAJIOBAXKHO.
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Annotation: the article discusses the features of the use of gaming technologies for the development
of cognitive abilities of students in the process of learning the Russian language; the types of
educational games are distinguished: a) games with rules, b) competition games, c) role-playing
games; examples of educational games are given.

OOy4eHne pyccKOMy SI3bIKY CTYACHTOB HAI[MOHAJIBHBIX TPYII — 3TO IPOLECC HAKOIUICHUS U
pa3BUTHUS 3HAHUH O CHCTEME 53bIKa, (POPMUPOBAHMS M COBEPIICHCTBOBAHUS KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHUH B pa3HbIX cepax MHOS3BIYHOTO pedyeBoro odmieHus. B HeM ocoboe 3HadeHne mpuoodpeTer
BEIOOP METOJIUYECKOW TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIIHMI IOBBIIICHUIO MOTHBAIMA B YCBOCHHH
S3BIKOBOT'O M PEUEBOT0 MaTepHala.

KoMMyHUKaTUBHO-KOTHUTUBHBIM MOJXOX K OOYYEHHIO PYCCKOMY $3bIKYy KaK HHOCTPAaHHOMY
HEpPa3pbhIBHO CBS3aH C PAa3BUTHEM I[103HABATENbHBIX CIIOCOOHOCTEH HHOCTPAHHOI'O CTYJEHTa, C
aKTHBHM3allMed UX pedeMblcauTenbHOM nestensHoct (1). UrpoBas TexHojorus oOydeHus
OPUEHTHPOBAaHA HA CTUMYJIUPOBAHUE MBICIUTEIBHON U TBOPUECKOH IEATENBHOCTH CTYACHTOB B
IIpOLeCCe MHOSA3BIYHON Y4YEeOHOM JeATEIbHOCTH, YTO IIPEANOJaraeT B IPOLIECCE YCBOEHUS
TEOPETUYECKHX M MPAKTHYECKUX 3HAHHI UCTIONIB30BaTh CUCTEMY YIEOHBIX UTD.

BepOanbHoe HamoJIHEHUE HCHOJIb3YEMBIX YUYEOHBIX UIP OXBAThIBAET OCHOBHOW 00BEM S3BIKOBBIX
SBJICHUM, BXOJAIIMX B cojaepkaHue Kypca «Pycckuil s3bIK» W IpeJHa3sHAYCHHbIX JUIs
MPOAYKTUBHOTO ycBoeHUs. Kpome Toro, oTienbHble UTpbl HalpaBieHbl HA OTPAabOTKY Marepuaia,
OBJIaJICHHE KOTOPBIM MIPETyCMOTPEHO Ha JaHHOM 3Tale Ha peLEeNTUBHOM YPOBHE, HO KOTOPBIN, KaKk
MTOKAa3bIBAET MPAKTUKA, AKTUBHO U PAHO BKJIIOYAETCS CTYJIEHTAaMH B IIPOJYKTUBHOE HCIIOIb30BAHUE,
B YaCTHOCTH, B PYHKLIMU CTpAaTErnii KOMMYHHKAIMHU (KOMIIEHCATOPCKUX CTPATEeTuil).

BosbIIMHCTBO y4eOHBIX UIP OTHOCATCS K OAHOMY M3 TpPEX OCHOBHBIX THIOB HUIp: 1) HUIpHI C
NpaBUJIaMU; 2) UTPBI-COPEBHOBAHNS; 3) POJIEBBIMU UTPAMHU.

JAMaKTUYECKUH  CMBICII ~ UTP-COPEBHOBAHUW  COCTOMT B BO3MOYKHOCTH  MHOTOKPATHOTO
WCIONIb30BaHUsl BepOATbHBIX EIMHHI] B TPOIECCe COMEPHHYECTBA YYACTHUKOB B JOCTHIKEHHUH
pa3IMYHBIX  MPOOJIEMHBIX  WTPOBBIX  1menedl.  OpueHTaus  y4acTHUKOB HA  pelICHHE
HKCTPATMHTBUCTHUECKUX 33J1a4 S3BIKOBBIMHU CpPEICTBaAMH 00ecredynBaeT MX KOMMYHUKATHBHYIO
HAIPABJIECHHOCTb.

Urpbl-copeBHOBaHUS SBJISIOTCS YHUBEPCAIbHBIM MPHEMOM (OPMUPOBAHUS SI3bIKOBBIX HABBIKOB:
NeSITeNIbHOCTh JII000T0 COJEp:KaHUs MOKET ObITh MpeAMeTOM copeBHOBaHHA. COpeBHOBaHHE Kak
npueM oO0y4YeHHUs YHUBEPCAIbHO HE TOJBKO B IJIAHE UCIOJIb3YEMBIX BepOaIbHBIX CPEJCTB, HO U B
IUTaHe TPOOJIEMHBIX 3a/ad, KOTOpbIe CTaBATCA Nepea ydacTHUKaMmu. [IpoGiiemHBIEe 3amaud, B
pELIEHUH KOTOPBIX COCTS3AIOTCSI YYaCTHHKH, MOTYT OBITh pa3HOM CTENEHH CIIOKHOCTH, YTO
[I03BOJISIET IIOCTPOUTH CUCTEMY HUIP-COPEBHOBAHUU I10 3TOMY IIPU3HAKY, IOCTEIIEHHO YCJIOXKHSASA
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3amaun, crodlme mnepen cryneHtamu (2). IlocimenoBareiabHOCTh «OT MPOCTOTO K CIOKHOMY»
coOro1aeTcs Kak B paMKax OTIENBbHBIX 3aHITHIA, TaK U B IIUKJIC 3aHITUHA IO TEME.

Baxxno, uro 3amaun Moryt AuddepeHInpoBaTbcs M0 YPOBHIO CIOKHOCTU BHYTPH OJHOM U TOM ke
urpel: Qopma, mpencraBisiemas Ooyiee clladblM ydYacTHUKaM, JieJaeT COpeBHOBaHUE Ooliee
JOCTYIHbBIM, HHTEPECHBIM.

[TomuMoO Hrp-copeBHOBaHUHM B 00yueHHH >(PPEKTHUBHO UCIOIB30BaTh POJIEBBIE MI'PHI HA PYCCKOM
A3bIKE, OCHOBHOE HA3HAYEHHE KOTOPBIX — Pa3BUTHE KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHH B CHUTYaIHIX
yCIOBHOTO (Mozenupyemoro) oOmeHusi. OCHOBHbIE YCHJIUS IpenojaBaresis NpH IMPOBEJCHUU
POJIEBOM UIPbI AOJKHBI OBITH HAIIPABJICHBI HAa 00ECIICUEHNE MPUHATHUS yJalllUMUCS UTPOBOM POJIH,
IIOCKOJIBKY MMEHHO 3TOT Ipoliecc obecneunBaeT oOpa3oBaHUE YCIOBHOTO CyObeKTa («KBa3H-
CyObEKTa») MOJEIUPYEeMON JEATeNbHOCTH M, CII€O0BaTelbHO, HauOoibllee NpUOINKEHNE
YCIOBHOT'O UTPOBOTO OOIIEHNUS K PEaIbHOMY. Y YUThIBAs IPOU3BOJIBHOCTD IPUHATHS UTPOBOH POJIH,
a TaKKe HEYCTOWYMBOCTH OCHOBHOTO MOTHBAa Y4€OHOH pOJIEBOM WMIPbl — HCIIOJHUTH POJIb B
KOJJICKTHBHO Pa3bITPHIBAEMOM CIOJKETE, MPENoJaBaTeNlb JODKEH CTPEMHUTHCS K TOMY, UYTOOBI
UTPOBAs POIIb MAKCUMAIILHO COOTBETCTBOBAJIA HHTEPECAM CTYICHTOB M CO3/IaBaJIa BOZMOKHOCTH ISt
peanu3ali  ero aKTYaJbHBIX MNOTPeOHOCTEH B MO3HAHWW, CAMOBBIPAKEHUH, OOIICHHH,
CaMOYTBEpXKACHUU U T.A. g 3Toro HeoOXOIUMO H3y4aTh M YUYHMTHIBATh HHJIUBUAYaJIbHBIC
0COOEHHOCTH 00Y4YaroUIUXCs, UX CTaTyc B y4eOHOM KOJUIEKTHBE, a TaKXKe COOJII0AAaTh MPUHLUI
JT0OPOBOJIBHOCTH BBIOOpA POJIH.

B o0ydyeHuu, HampaBIeHHOM Ha TOITamHOE (OPMHPOBAHWE W  COBEPIICHCTBOBAHUE
KOMMYHUKAaTHBHBIX ~ YMEHHH CTYACHTOB, 0co00e BHUMAaHHE YICIACTCS  JUIAKTUYECKU
OpraHM30BaHHOMY OOIIEHUIO0 Ha ydeOHOo-HayuHble TeMbl (3). B auamore/monuiore Ha y4eOHO-
HAaYYHYIO TEMY IPUHUMAIOT Y9aCTHE CTYJCHTHI BCEH TPYIIIbI, JOTIOIHSS OTBETHI, JIeJIasi IIONPaBKH U
CTaBs BOIpPOCHL. Tak, NpPH YCBOCHWM CEMAHTUYECKUX 3HAUCHWH TJArojioB MABIDKCHUS Ha
0000IAIONINX 3aHATHIX 0 KOMMYHMKATHBHOM I'paMMaTHKE MOKHO COCTaBJIATh y4eOHO-HAyUHBIE
JMAJIOTH, HAalIpUMep, 110 TAaKUM BOIIPOCaM.

1. O600muTe Bce ckazanHoe o riaronax rpymnmsl MJITU, oTBeTHB Ha cleayromiie BOMPOCH:
Kakoe 3HadeHue cBOMcTBeHHO riaronaMm rpymnmnbl UJTU u mo3BonseT ux oObeAUHUTH B 0COOYIO
rpynmy? Mosxket nu rnaron tuna UJITU o603HauuTh moBTOpSIOIIEeCs ABMKEHNUE UITH ATH TIIaroJibl
0003HAYAIOT TOJBKO EAMHUYHOE, OJHOKpAaTHOE [BIKeHHEe? B KOHTeKcTax Kakoro THMa s
0003HaYEeHUS TTOBTOPSIOIIETOCS OTHOHATPABIEHHOTO ABUKEHHSI MOTYT OBITh UCTIOJIB30BaHBI TOJIBKO
riaroisl rpynns UJITH?

2. [TogBeaute uror ckazanHomy o riarosax tuna XOJAWUTb, orBeTMB Ha BONPOCHI: KaKue
3HaueHus cBoMCTBeHHBI Tiaroyiam tuna XOAUTH? B kakux 3Hauenusx raaroisl tuna XOAUTh
npotuBonocrtapiiensl raarojam tuna UJATU u vHe moryTt Ob1Th UMU 3amemiensi? U T.11.

BoBnedenue CTy/IeHTOB B KOJUIEKTUBHOE OOIICHHE CIIOCOOCTBYET MHTEIUICKTYATbHOMY B PEYEBOMY
pa3BUTHIO OyIYIIMX CIENHUATUCTOB. boiee TOro, oHUW MpUydalOTCsA CIyIIaTh ce0s U CIBIIATh
TOBApHUIlEH, OIIEHWBATh MPABUIHHOCTH/HEMPABUILHOCTh MOHOJOTHYECKOTO  BBICKA3bIBAHUS,
JMANIOTa/TIONIUIIOTa, KOPPEKTUPYS CBOIO M UYYXKYHO pedb U T.J. TeM caMbiM GopMUpyeTcs
(dhoHEMAaTUYECKUH CIyX, CAMOKOHTPOJIb JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKON TMPaBUIBHOCTU PEYH, YTO
CHOCOOCTBYET CTAaHOBJIEHHIO TpaMMaTHYeCKOM KOMMYHMKAaTUBHOM U  mpodeccHoHaNIbHON
KOMITETEHIIMH BTOPUYHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH OYAYIIETO CIICIHAINCTA.
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PECULIARITIES OF TEACHING LATIN LANGUAGE AT MEDICAL UNIVERSITIES
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Annotation: the relevance of this study is due to the fact that teaching the Latin language is an
integral part of the training of a competent specialist. The main goal of studying this discipline at a
university is to lay the foundations for the terminological competence of a future medical worker who
is capable of studying medical disciplines, as well as in his practice, to competently and consciously
use medical terminology of Greek-Latin origin. Within the framework of this study, an attempt was
made to identify the most effective innovative methods of teaching the Latin language. Empirical,
diagnostic methods and methods of mathematical statistics are used.

Kak u3BecTHO S3bIK BXOAMUT B TPYNNY «MEPTBBIX S3BIKOBY», €CIIM OH HE HCIIOJIB3YEeTCS B KUBOM
yIoTpeOIeHUH, HE SBISETCS CPEICTBOM OOIIeHUsI. BO3MOXKHO 1M TaHHOE TIOHATHE NMPUMEHHUTH K
naTeiHU? B HacTosmiee BpeMsi HET HU OJHOTO HapoJa, JUIsi KOTOPOTo Obl JATUHCKHM S3BIK SIBIISIICS
pomabpiM. OHAKO €ro aKTHUBHO MPOJOHKAIOT HCIOJIb30BaTh OWONOTH, (papMaieBThl, MEAUKU, U
CHELHATUCThI APYrux orpacieil. OH akTUBHO (YHKIIMOHUPYET B KHUKHO-TIMCbMEHHOM cdepe.

M3HavanabpHO JIaThIHB ObLIA POJHBIM S3BIKOM JIMIIL HEOOJBIIOTO IJIEMEHHU JIAaTUHOB. Bekope 31ech
Obu1 OcHOBaH PuM, 1 3aTeM sI3bIK pacnpocTpaHuics o Beeit umnepun. Bo II TeicsayeneTnn 1o Hamien
9pbl pUMIIIHE TOKOpPSIOT JlpeBHIOI0 ['pennio M crankuBaloTcs ¢ 0Oojee pa3BUTHIM BO BCEX
OTHOIIEHUAX TOCYJapCTBOM. MeIUIMHCKas HayKa IMepexuBajla 3IO0XYy paclBeTra, 3/1eCh YXKe
CyLIECTBOBaJIa rpedyeckasi MeAMIIMHCKasi TEPMUHOJIOTHS, OCHOBBI KOTOPOH 3anoxui [ 'unnokpar. O
HE TOJIbKO CO3/aJl 3HAMEHUTHIN 3Tndeckuil koaekc («KnsaTBy I'unmnokparay), HO U cTall co3garenemM
MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB, KOTOpBIE 0€3 N3MEHEHUH IOIIUIN 10 HAIIMX JHEH: gaster (kenymok), derma
(xoxa), bronchus (6poHx) u 1p.

[Tocne 3aBoeBaHMsI MPOM3ONILIO HEM30EKHOE CMEIIEHHWE [BYX S3bIKOB — JIATHHCKOTO |
npeBHerpedyeckoro. [Ipoucxoania nocreneHHas JaTHHUA3ZAIMS TPEYECKUX TePMUHOB. Crieapl sS3bIKa
['unmokpaTa u cerofHs MpOCIeKUBAIOTCS B COCTaBE TAaKUX TEPMUHOB, Kak diabetes u dyspnoe.

Ha ceropusmuuii neHb 0a30BbIM, OCHOBHBIM $3BIKOM MEAULUHBI IPOAOKAET OCTaBaThCA
naTuHCKUM. HeMano momsITOK MpelnprHUMAoch ¢ TOH 1EIbl0, YTOOBI NepeiTH K HaIllMOHAJIbHON
MEIULIUHCKOW TEPMHUHOJIOTUU (TO €CTh — AHTJIMHCKON, (paHIy3CKOM, HEMEUKOH M T.J.), OJHAKO
TO3HIIUY JIATMHCKOTO OCTAOTCS HE3bIONEMBbIMU GIaroaaps 0cOGEHHOCTSM 3TOTO sA3bIKa. EMKOCTH U
JTAKOHUYHOCTb — 3TO OJIHA U3 YEPT JIATUHCKOTO si3blka. OHUM CIOBOM MOXKHO IepeAarh TO, UTO B
JPYTUX S3bIKaX MpHaeTcs 0003HAYaTh HECKOIBKUMU clloBamMu: aphonia, ae f — oTCyTCcTBHE 3BYYHOTO
roJjioca Ipy COXpaHEHUHU CIIOCOOHOCTH FOBOPHUTH IIenoToM, keratitis, tidis f — BocasieHre poroBuIibI
rinasa u 1.7. EMy nmpucyiie Takoe cBOWCTBO, KaK CTPYKTYpUPOBaHHOCTb. PaznuuHble yacTu cioBa (a
3TO MPUCTaBKHU, KOPHHU, CY(P(PUKCHI) UMEIOT OIpeesIeHHOE 3HAaUeHHUE U COXPAHSIOT €ro B Pa3HbIX
cioBax. KinuHudeckue TEpMUHBI UMEIOT CIOKHYIO CTPYKTYPY, KOTOPYIO JIETKO IOHATbH, BIIajes
3HAaHUSAMH 00 OTHENBHBIX 3JeMeHTaX. Eciu cTyaeHT 3HaeT, 4To Takoe entero (KUIIeYHHUK) U nephro
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(mouka), OH cpa3y TOWMET 3HaueHHWE TEPMUHOB enterorrhagia (KWIIEYHOE KPOBOTEUEHHUE) H
nephropexia (onepaTiBHOE BMEMIATEIBCTBO 1O (UKcalUK Touku). biaromapst cTpoiiHO# noruke u
HATMYUI0O MHOTOYHMCIICHHBIX CY(P(PUKCOB M MPUCTABOK C YETKUM 3HAUYEHUEM BO3MOXHOCTH
JATHHCKOTO S3bIKA JIJIs KJTacCHU(DUKAIIMK U ONTUCaHUsI 00JIe3HEeH pakTudecku Oe3rpanndabl. OcoOyro
pOJIb TaTBhIHB UTPAET B (hapMaIEBTUUECKON TepMUHONIOTHHA. HanMeHOBaHUS JICKApPCTB M HAITMCAHHE
PEIIEeTITOB HEMBICIIUMBI O€3 JIATHHCKOTO SI3BIKA.

W3 Bcero BhIlIe CKAa3aHHOTO CIIEAYET OTMETHTD, YTO JIATHIHb ObLJIa M OCTAETCsl OJHOM M3 Hanbosee
BOXHBIX JUCIUIUIMH B IpOLECCe MOATOTOBKM Bpaua M (QapMmameBTa B MEAULIUHCKOM BY3e.
CoBpeMmeHHbIe TpeOOBaHUS, TPEABSBISIEMbIC K CIISIUATUCTAM Pa3IMYHOTr0 MPOGUIIS, IPEANOIaraoT
ri1y0OKOe 3HaHUE CIeUATbHOW TepMUHOJOTHU. {1 Bpaya 3TO OCOOCHHO aKTYaJlIbHO: OT YMEHHUS
MpaBWIbHO (OPMYNIHUpPOBaTH B YCTHOM WM MUCBMEHHOM BHJE CIELHMATbHYIO HHGOpPMAIUIO,
cBOOO/IHO BIAIETh MPOPECCUOHATBHBIM A3bIKOM B OOIICHUH C KOJIJIETaMU YacTO 3aBUCUT TOHUMaHUe
MEXIy HUMH U, KaK CIeJCTBUE, YMHOE U rpaMOoTHoe jeueHue (1).

[ToctynuB B By3, NEPBOKYPCHHKH E€XKEIHEBHO CTAIKHBAIOTCS C OTPOMHBIM HH()OPMAIMOHHBIM
MMOTOKOM, KOTOPBI OHM JIOJKHBI MOHSTH U 3alIOMHUTH. M cpein 3TOro moToKa MOsIBIISIETCS HOBBIN
JUTSL HUX TPEIMET — JaTHHCKUM s3bIK. JIaTHHCKUIM S3BIK ABJISIETCS 0230BOM AUCIUIUIMHOM, KOTOpas
BBOJUT OOYYarOMIMXCS B MEIUIIMHCKYIO mpodeccuio, (GopMupyeT mnpodecCHOHATBHBIA S3bIK
MeauKoB. OH COBEPIICHCTBYET UX TEPMUHOJIOTHYECKYIO TPAMOTHOCTh M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
OOIIEsI3bIKOBOM U TEPMUHOJIOTUYECKOM KOMITETEHIIUU OyayIIero Bpaya.

[TpodeccronanbHast AEATENBHOCTD MpENoaBareis JOKHA OBITh HalpaBlieHa Ha (OPMHUpPOBAHHE
MIOJIOKUTEITFHON MOTHBALIMY Ha 3aHATUH (2). Bens HeqapoM aHrMiicKast MOCIOBUIIA TTIACHT: MOXKHO
IIPUBECTH KOHSI K BOJIOIOIO, HO 3aCTaBUTh €ro HamuThes Henb3s (You can lead a horse to water but
you can't make it drink). Pa3nuunsie uccnenoBanusi CTpyKTYphl U€JIOBEUECKOM NESTEIILHOCTH BCAKHIMA
pa3 yKasbIBalOT Ha HEOOXOJIUMOCTb NPUCYTCTBUS B HEH TaKOIO KOMIIOHEHTa Kak MoTuBauusa. OHa
ABJISIETCSA BEYIIUM (PaKTOPOM, PETYIUPYIOIUM aKTUBHOCTh, TOBEJCHHE, JEITEIbHOCTD JIUYHOCTH.
OcnabneHue UM ee OTCYTCTBHE OTPULIATENILHO CKa3bIBAETCS Ha JII000M JeATeNbHOCTH YelloBeKa, B
ToM umcie u yde6roil. CormacHo 3akoHy Mepkca-J[0COHA YCIEMHOCTh Y4eOHOM AeATenbHOCTH
HaxOJIUTCS B MPSMON 3aBUCUMOCTH OT CHJIBI MOTHBAIWU (3). OgHaKO 3Ta 3aBUCUMOCTH COXPaHSAETCS
no omnpexaeneHHoro npenena. CylecTBYeT TIpaHUIA, 3a KOTOPOW JajbHeilllee yBeIUYEHUE
MOTHBAIMHN PUBOJUT K YXYAIICHUIO PEe3ylbTaToB. M1 00 3TOM ImperoaaBaTenb TO0JKEH MTOCTOSHHO
noMHUTh. OJTHAKO MOTHB MOKET XapaKTepPU30BAThCS HE TOJBKO KOJIWYECTBEHHO (CHJIBHBIA WM
cnabblil), HO ¥ KaYeCTBEHHO. B 3TOM OTHOIIIEHUH MOTUBBI IPUHATO MOJPA3/AEIATh HA BHYTPEHHHUE U
BHEIIHWE. BHEmHMM sBISETCS MOTHUB JOCTIM)KEHUS (CO3JaHUE CHUTYallMH YCIeXa, COLMAIbHBIN
MPECTHK), @ BHYTPEHHUM — ITO3HABaTeJIbHBIH MOTHUB (MpO(hecCHOHANBHBIA MHTEPEC U OCO3HAHUE
MPaKTUYECKON 3HAYUMOCTH IOJIy4aeMbIX 3HAHUN JuIs Oyayiied npopeccuoHanbHON AESITENTbHOCTH;
ypoBeHb Npo(eCCHOHATBbHON KOMIIETEHTHOCTH IPENOoJaBaTelis; SMOLMOHAIbHAS HACBHIIIEHHOCTD
3aHATUN).

B 3akitouenue XoTesnoch Obl OTMETUTH, YTO IPUMEHEHNE pa3HOOOpa3HbIX MHHOBAIIMOHHBIX METOIOB
CIOCOOCTBYET aKTUBU3ALIMHU MO3HABATEIbHOMN EATENbHOCTH 00YYaIOUINXCS, TEM CaMbIM TOBBIIIAS
MOTHUBAIMIO K U3YYEHUIO JJATUHCKOTO SI3bIKA. A MPH BHICOKOM YPOBHE MOTHBALIMH MOXHO JOOUTHCS
3HAQYUTEIIBHBIX YCIIEXOB B IPOILECCE MOJATOTOBKM TEPMHUHOJIOTMYECKHM TPAMOTHOIO CHEIUAINCTA,
KOTOpBI OyaeT crnoco0eH NPUMEHUTh CBOM 3HAHUSI Ha MIPAKTHKE.
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Annotation: competence approach in education emphasizes capabilities of using acquired knowledge
in various spheres of people’s life. Foreign language and translation competence acquisition has
been considered as one of fundamental objectives in training highly qualified specialists. Network
enculturation model for developing language and translation competence has been worked out to
enhance teaching and learning process using new information and communication technologies and
integrating subject and cultural studies to respond to current challenges in education.

Social impact of information technologies on education has been both beneficial and challenging.
Considering language and translation learning and teaching considerable changes can be seen in the
concept of translation which is reflected in a number of terms given to this process — language
transfer, adaptation, language mediation, language service provision, language management, etc. to
name but a few (1, p. 59).

Cultural issues have become another important point in education and various social spheres due to
the integration processes, academic and professional mobility and the use of the Internet.

Cultural studies related to learning language for specific purpose (LSP) mostly focus on cross-cultural
communication, there has been «a cultural turn» in translation studies (2, p. 216), in social sphere
acculturation processes have been always in the spotlight . Acculturation being related mostly to
migration has become lately a wider concept including professional acculturation, legal acculturation
etc.

The Acculturation model in foreign language learning has been developed by J. Schumann within the
second language acquisition theory in 1978. The author claimed that the degree of language
proficiency depended on the degree of learners’ acculturation into the target language society. This
model comprises a taxonomy of the factors influencing the process of second language acquisition
among them social, affective, personality, cognitive, biological, aptitude, personal, input and
instructional factors.

The development of information and communication technologies (ICT) brought about new social
networks, new cultural concepts and language patterns. The Internet has been not only the new means
of communication and information sphere but a new cultural phenomenon and a means of
acculturation. The concept of the Network enculturation model (2, p. 84) has been introduced for
effective use of new technologies in teaching LSP. This approach could be beneficial both for
language acquisition and effective learning. According to S. Krashen acquisition has been seen as the
basic process for developing language proficiency and learning as the conscious representation of
linguistic knowledge which cannot alone lead to language acquisition (3, p. 39).
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The terms acculturation and enculturation differ in interpretation by the opposition: different culture
— the same culture. Acculturation means «the adoption of new cultural patterns following contact
between groups»; enculturation is defined as «the process of formally and informally learning and
internalizing the prevailing values, and accepted behavioural patterns of a culture (3, p. 143). So the
notion of enculturation seems to be more relevant to new cultural sphere — the Internet which is
common to all users, to common professional groups and globalization processes in culture in general.
The collocation «Network enculturation» or «Net enculturation» has been used to refer to network
society which has been compared to a virtual society formed by groups, organizations and
communities, the notion of cyber-culture being close in meaning.

To see how the Net enculturation model could contribute to the development of translation
competence it is necessary to outline the notion of translation competence which has not been clearly
defined in the translation theory. The issue has been getting even more complicated considering
various approaches to translation process in general and to the development of translation competence
of a lawyer or any other specialist in particular.

The translation competence has been defined by some authors as multicomponent (including
linguistic, cultural, technological and professional competences) (4, p. 481).

Translation competence models developed by PACTE group (Process in acquisition of Translation
Competence and Evaluation) are a holistic translation competence model and a dynamic translation
competence acquisition model built on the notion of declarative knowledge and expert knowledge (2,
p. 48).

Cognitive models of translation having dynamic, interactive and non-linear nature integrates some
basic verbal and non-verbal stages, requires special information processing, and has specific features
depending on the type of translation.

Using the Net enculturation model alongside with teaching LSP could contribute to the development
of translation competences for such type of translation as sight translation and others. Sight translation
has been defined as oral translation of the text. Sight translation requires specific efforts of reading
and analyzing text, discourse reformulating and production efforts, short-term memory efforts.

Speaking about the use of new technologies C. Kramsch remarked that «through the exploration of
microworlds, they afford a type of learning that replicates nonpedagogical ways of acquiring
knowledge that are radically different from traditional textbook learning» (4, p. 199). The network
enculturation model combining different ways of acquiring knowledge could be applied in various
language aspect teaching and learning and other subjects with working out a concise guide-book or
instructional materials how to proceed with the particular course. Some elements of the course could
be easily transferred from teaching one foreign language to another, some general-purpose tasks
relevant to integrated cultural and subject studies could be developed to use effectively this approach
in educational process.
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Annotation: this article describes the beneficial effects of reading on the health of children with
disabilities; the main purpose of such reading is to promote the correction and the development of
children during the process of reading fiction. To achieve this goal, the article describes the method
of bibliotherapy. This is a psychotherapeutic method that uses literature as a form of correction of
the patient's mental health. While reading fiction the patient begins to associate himself with the hero
of the book and the situations in which he finds himself. As a proof of his treatment the author
considers this problem on the example of V.G. Korolenko's novel "The Blind Musician™ analyzing the
dialogue between Pyotr Popelsky and his uncle. According to the dialogue it is possible to understand
that the current problem in has already been explained earlier and had a correctional as well as
educational effect on children with disabilities. Thus, it is important to consider "“The Blind Musician
by V. G. Korolenko as a work that can be seen as a source of knowledge of the psychology of a child
with disabilities as well as a source of the methods of psychological and pedagogical influence on
children.

Introduction

The beneficial effects of reading on human health have been known since ancient times. During
excavations in Egypt, over the entrance to one of the premises of the palace of the pharaoh,
archaeologists discovered the inscription "Pharmacy for the soul." That golden entrance led to the
library, founded more than three thousand years ago. According to the Egyptians, books could be
compared to a medicine that develops a person's mind, ennobles his soul (1 p. 4). Book treatment, or
bibliotherapy, received scientific substantiation only in the beginning of the XX century. According
to the definition adopted by the Association of US Hospital Libraries, bibliotherapy is “the use of
specially selected reading material as a therapeutic tool in general medicine and psychiatry in order
to solve personal problems through directed reading." The first church libraries that contained
religious books brought peace and hope to believers. It should be noted that bibliotherapy was
practiced by church until the Renaissance.

During the Renaissance, doctors began actively use bibliotherapy for medicinal purposes.

As befits any scientific discipline, bibliotherapy appeared itself much earlier than it received official
status. Thus, the English physician of the 17th century T. Sageidem advised his patients to read "Don
Quixote" by Cervantes.

The main goals of bibliotheraphy:

1. Give the reader information about the problems.

2. Help to understand their essence.

3. Discuss new values and relationships.

4. Form a consciousness that other people faced similar problems, try to understand how they solve
these problems.
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The main tasks of bibliotherapy

» Bible studies, bibliotherapy for patients should play the role of a factor that distracts from thoughts
about the disease, helps to endure physical suffering (the goal of guiding reading of a particular reader
or homogeneous reading groups is not set);

* Psychotherapeutic, bibliotherapy is a component of psychotherapeutic treatment of patients with
neuroses and some of the mentally ill (carried out by a neuropsychiatric doctor or psychiatrist);

» An auxiliary, and in some cases an equal part of the treatment process for neuroses and somatic
diseases (requires the participation of a psychotherapist and a specially trained librarian).

Methods

Over the past fifteen years in Russia, the number of disabled people has grown from 4 to 14 million
people (2, p. 3). This is the most unprotected part of the population, limited in life and socially
maladjusted (2, p. 3). Therefore, it is important for a teacher to provide assistance for such children
into society and along with traditional methods of work to use the potential of fiction from a medical
point of view. Bibliotherapeutic reading differs from ordinary reading as it allows you to correct both
the behavior of adults and children and to contribute to the normalization of the society and personal
traits of an ordinary person with an ailment: with impaired vision and hearing, musculoskeletal
system.

Modern literature is rich in works where the heroes are children with such disabilities: “The Invisible
Elephant” by A. Anisimova, “Solar Eclipse” by A. Likhanov, “Kostya + Nika” by T. Kryukova,
“House of Brave Cowards” by Y. Ermolaev and others.

English critic and essayist William Hazlitt wrote: “When I pick up a book I’ve read before (the more
often the better), | know what to expect. Satisfaction does not come from the fact that you anticipate
it. Reading a book that | have loved for a long time | enjoy not only the richness of the author's
imagination and the artistic perfection of his creation - the joy of my own memories is added to this
pleasure. Books evoke the same feelings and associations that | experienced when reading them for
the first time, and which I cannot reproduce in any other way. They are made for thought and memory.

Results

The current problem began to be considered back in the 19th century. One of the works of that time
which has a correctional orientation is the story "The Blind Musician™ by V.G. Korolenko. The writer
shows the formation of the personality of a person with disabilities - a blind person. The difficult way
to the discovery of the world of Peter Popelsky lies in central part of the plot of this work. The author
pays attention to the fact that the hero's blindness is innate. V.G. Korolenko psychologically from a
medical point of view reflects the perception of the world by a blind person, paying particular
attention to the fact that a blind boy has a more subtle mental organization due to his illness, he is
receptive to the world, extremely emotional. Korolenko writes about how difficult the process of
Petrus' adaptation to life in the dark is: the hero's hearing is sharpened, the memory captures all the
sounds of the world around him. The boy recognizes people close to him by the sounds of their steps.
Blindness puts the hero away from people, he is attracted by loneliness. Nervousness and irritability
increase every year. The writer makes the reader think about how it is important to support such
people. In the plot of the story, we observe how sensitive the heart of the hero's mother is and how
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she understands the needs of her son and does everything to fill the life through the wealth of sounds
that can convey the colors of the world, cold and warm, through love.

Discussion

The author teaches lessons in communication with such children, drawing at the same time attention
to the fact that the consequence of boundless love-pity is the selfishness of the child, who believes
that he is the unhappiest person. Using the example of Uncle Peter Maxim, the writer-psychologist
advises: children with disabilities should not be allowed to feel their inferiority, sometimes it is
necessary to be strict. Thus, his words can be addressed to all who feel unhappy: “If you could
understand that in the world there is a thing a hundred times greater than yours, such a thing, in
comparison with your life, provided and surrounded by participation, can be called bliss ... ” (3, p.
107). The uncle invites the boy to give up all the advantages of a rich life and really experience all
the difficulties. "You only know how to blaspheme with your well-fed envy of someone else's hunger!
2" (3, p. 111) - Maxim says to his nephew. Korolenko psychologically immerses the reader into the
world of Petrus' thoughts the result of which is the getting the meaning of life not for himself, but for
others: the wonderful music with which he pleased people, the birth of a child became for the hero a
revolution of the entire mental structure of a blind person, and “before the blind eyes arose both the
blue sky and the bright sun ... " (3, p. 120).

Conclusion

In conclusion, the study of "The Blind Musician™ by V. G. Korolenko is a work that can be considered
as a source of knowledge about the psychology of a child with disabilities. In addition, as methods of
psychological and pedagogical influence the use of which in life undoubtedly can help a thinking,
sensitive, creative child enter the society, and adults should not only provide moral support, but also
give practical advice on how to make the life of a person with disabilities meaningful to bring the joy
of life.
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